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ΝΟΜΟΣ ΥΠ’ ΑΡΙΘ. 1783 

Κνρωαη Πρωτοκόλλου προνομίων και (ιουλιών του 
Διεϋνονς Οργανισμού Ναυτιλιακών Τηλεπιχοινοχνιών 
με δορνρ όρους (ΙΝΜΑΒ,βΑΤ). 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 


ΒΛΪίδεμε τον ακόλουθο νόχυ πνυ ψτ ( φ:τ£ η Βουλή: 


Άρθρο πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ που ορίζει το άρθρο 28 
παρ. 1 του Συντάγματος το Πρωτόκολλο, για τα προνόμια 
και τις ασυλίες του Διεθνούς Οργανισμού Ναυτιλιακών 
Τηλεπικοινωνιών με δορυφόρους (ΙΝΜΑΚδΑΙ ), που υπο¬ 
γράφτηκε στο Λονδίνο την 1η Δεκεμβρίου 1981, του οποίου 
το κείμενο σε πρωτότυπο στη γαλλική γλώσσα και σε 
μετάφραση στην ελληνική έχει ως εξής : 
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ΕΦΗΜΕΡ1Σ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΡΚΟΤΟΕΟΕΕ 5Β'Κ ΕΕ8 ΡΚΙΥΙΕΕΟΕδ ΕΤ ΙΜΜΕΝΙ- 
ΤΕδ ΟΕ ΕΌΚΟΑΝΙ8ΑΤΪΟΝ IΝΤ ΕΚΝΑΤΙΟΝ ΑΕΕ ΟΕ 
ΤΕΕΕ(ΊΟΜΜϋΝIΟΑΤΙΟΝ8 ΜΑΚΙΤΙΜΕδ ΡΑΚ 8ΑΤΕΕ- 
ΕΙΤΕ8 (ΙΝΜΑΚδΑΤ) 

ΕΕ8 ΕΤΑΤ8 ΡΑΚΤΙΕ8 ΑΕ’ ΡΚΕδΕΝΤ ΡΚΟΤΟΟΟΕΕ : 

ΟΟΝδΙϋΕΚΑΝΤ Ιβ Οοηνβηίίοη ροβίβηί οτββίίοη <1β 
ΓθΓ8βηίδβΙίοη ϊηίβΓηβίίοηβΙβ άβ ίβίβοοηυηυηίοβίίοηδ 
ΠΙβΓίΙίπίβδ ρβΓ δβίβΠίίβδ (ΙΝΜΑΚδΑΤ) βΐ ΓΑοοοίά 
ά’βχρίοίίβίίοη ουνβΓίδ 3 Ιβ δί£ηβΙυΓ6 3 Εοηάββδ 1β 3 
8βρίβιη1)Ρβ 1976 βί, ηοίβιηιηβηΐ, Ιβδ 3Γίίο1βδ 25) βί 26), 
ρ3Γ3£Γβρ1ιβ 4) άβ 1β Οοηνβηίίοη, 

ΝΟΤΑΝΤ μυ’ΙΝΜΑΚδΑΤ 3 οοηοΐυ υη Αοοοβά <1β δίβ- 
§β β νβο Ιο Οοηνβπιβηιβηί <1ιι Κονβυιηβ-υηί άβ ΟΓβηάβ- 
Βεβίβ^ηβ βί ά’Μβηάβ άη Νοβά Ιβ 25 ίβνπβΓ 1980, 

ΟΟΝ8ΙΟΕΚΛΝΤ ςαβ ΓοΙμβΙ άυ ρββδβηί Ρβοίοοοίβ 
ββΐ άβ ϊβοίϋΙβΓ Ιβ ΓββΙίδβίίοη άβ Γοίμβοίίί ά’ΙΝΜΑΚδΑΤ 
βί άβ §3Γβηίπ· 13 Ιιοηηβ βχβουίίοη άβ 868 ίοηοίίοηδ, 

δΟΝΤ ΟΟΝνΕΝΕδ ΟΕ ΟΕ <9ϋί δϋΙΤ : 

ΑιΊίβΙβ ρτοιαίβΓ 
['ίίΐίδβίίοη 6ο ίβΓΠΙβδ 

Αυχ ϊίηβ θα ρτβδβηί Ρβοίοοοίβ : 

β) 1β ίβπηβ «Οοηνβηίίοη» άβδί^ηβ 13 Οοηνβηίίοη ροι- 
ίβηί ο,Γββίίοη άβ Ι’ΟΓ^βηίδβίίοη ϊηίβΓηβίίοηβΙβ .άβ ίβίβ- 
οοπιπιυηίοβίίοηδ ηαβπίίιηβδ ρβΓ δβίβΐΐίίβδ (ΙΝΜΑΚδΑΤ), 
γ οοωρΓίδ 8οη Αηηβχβ, ουνβΓίβ ;<Ια δί^ηβίυΓβ 3 Εοηάτβδ 
Ιβ 3 δβρίβπάχΓβ 1976; 

6) Ι’βχρΓθβδϊοη «Αοοοιά ά’βχρίοίίβίίοη» άβδί§ηβ Γ 
Αοοοτά ά’βχρίοίίβίίοη Γβίβίίί ά ΓΟΓ^βηίδβίίοη ίηίβΓ- 
ηβίίοηβΐβ άβ ίβίβοοηηιηηηίοβίίοηδ ιηαηΐϊιηββ ρ3Γ δβίβΐΐί- 
ίβδ (ΙΝΜΑΚδΑΤ), γ οοπιρπδ 8θη Αηηβχβ, οηνβΓΐ 3 13 
δί^ηβίυΓβ 3 Εοηάτβδ Ιβ 3 δβρίβιηΙΐΓβ 1976 ; 

ο) Ι’βχρΓβδδίοη «ΡβΓίίβ 3 Ιβ ΟοηνβηΙίοη» άβδί^ηβ υη 
Είβί 3 ΓβμβπΙ άημυβί 13 ΟοηνβηΙίοη β8ΐ βηίβββ βη 
νΪ£υβυΓ; 

6) Ι’βχρΓβδδίοη «ΡβΓίίβ ββπίβηί 1β δίβ§β» άβδί^ηβ 1η 
ΡβΓίίβ 3 1β ΟοηνβηΙίοη βατ Ιβ ΙβΓΓΪίοίΓβ άβ ΙβαυβΗβ 
ΙΝΜΑΚδΑΤ 3 βίβΜί 8οη δίβ£β; 

β) 1β ίβΓΓΠβ «8ί£Ι13ΐ3ί|·θ» άβδί^ηβ δθίί ΙΙΠβ Ρ3Γίίβ 
3η Ρβοΐοοοίβ, 8θίΙ ηη ορ^βηίδπιβ άβδί^ηβ ρ 3 Γ αηβ ΡβΓίίβ 
»υ ΡΓοίοοοΙβ ά Ι’βμβΓά (ίβ μυί Γ Αοοοβά ά’βχρίοίΐβίίοη 
ββί βηίββ βη νίμυουβ; 

ί) Ι'βχρΓβδδίοη «ΡβΓίίβ βη ΡΓοίοοοΙβ» άβδί^ηβ υη 
Είβί 3 Ι'β£3βά άημυβί 1β ρΓβββηί Ρβοίοοοίβ ββί βη νί§υβυβ; 

£) Ι'βχρΓβδδίοη «πιοιη1)Γβ 6α ρβΓβοηηβΙ» άβδί§ηβ 1β 
ΟΪΓβοίβυΓ ^βηβββΐ βί ίουίβ ρβΓβοηηβ βπιρίογββ β ίβπιρδ 
οοπιρίβί ρ3Γ ΙΝΜΑΚδΑΤ βί βουηιίδβ βυ δίβίυί 6η ρβΓ- 
βοηηβΐ 6ΊΝΜΑΚδΑΤ ; 

Κ) ρβτ «ΓβρΓβδβηίβηίδ», 6βηδ 1β 038 6βδ ΡβΓίίβδ βα 
ΡΓοίοοοΙβ, 6β 13 ΡβΓίίβ βΙχΓίίβηί 1β δίβ£β βί 6βδ δί^ηβ- 
ίβίΓβδ, ίΐ ίβηί βηίβη6Γβ Ιβδ ΓβρΓβδβηίβηίδ β ΙΝΜΑΚ- 
δΑΤ βί, 6βηδ οΗβραβ ββδ, ίΐ β'β^ίί 6βδ βΐιβίδ 6β 6βΙβ- 
8βίίοη, 6β ΙβαΓδ δηρρίββηίδ βί 6β Ιβαβδ βοηδβίΙΙβΓδ ; 

ί) 1β ιηοί «βΓοΕίνβδ» 6όδί§:ηβ ί'βηδβπιύΐβ 6βδ πιβηυδ- 
οπίδ, 6β 1β βοΓΓβδροηΟβηββ, 6βδ 6οοαηιβηίδ, 6βδ ρΐιο- 
ίο^τβρίιίβδ, 6βδ Γίΐπΐδ, 6βδ βηΓβ^ίδίΓβηιβηίδ ορίίμηβδ 
βί πιβ^ηβΐίμαβδ, 6βδ βηΓβ^ίδίΓβπιβηΙδ 6β 6οηηββδ, 6ββ 
ΓβρΓβδβηίβίίοηδ ^Γβρίιίμαβδ βί (Ιβδ ρΓΟ^Γβιηιηβδ 6'θΓ6ί- 
ηβίβηΐδ βρρβΓίβηβηί ά ΙΝΜΑΚδΑΤ οη 6βίβηυδ ρβΓ 
ΙΝΜΑΚδΑΤ ; Κ 

ΐ) Ι'βχρΓβδδίοη «ββίίνίίβδ οίίίοίβΐΐβδ» 6ΊΝΜΑΚδΑΤ 
άέδί^ηβ Ιβδ ββίίνίίβδ ηαβηββδ ρβι· Ι'ΟΓ^βηίδβίίοη βη βρ- 
ρΐίοβίίοη 6β δοη ο6)ββίίί ίβΐ μαΌ βδί 6βίίηί 6βηδ Ιβ 
Οοηνβηίίοη βί οοιτψΓβηΟ δβδ βοίίνίίβδ βάπιίηίδίΓβίίνβδ : 

Ε) ρβΓ «βχρβΓί», οη βηίβη6 ίουίβ ρβΓβοηηβ 3υίΓβ 
μυ^ηη ιηβπι^Γβ 6υ ρβΓβοηηβΙ ηοηιπιββ ρουΓ βχββυίβι· 
υηβ ίδβΐιβ ρΓβοίββ ρουΓ ΙΝΜΑΚδΑΤ, ου ρουΓ δοη οοπι- 
ρίβ. βί ά δβδ ίΓβίδ : 


1 ) Ι'βχρΓβδδίοη «δββίβυΓ δρβίίβΐ 6'ΙΝΜΑΒδΑΤ Ηό 
δί§ηβ Ιβδ δβίβΐΐίίβδ, βίηδί μηβ Ιβδ ίηβίβΐΐβίίοηδ βί βςυίρβ- 
ηιβηίδ 6 β ρουΓδυίίβ, 6 β ΙβΙβπιβδυΓβ, 6 β ίβίβοοιηπιβηάε. 
άβ οοηίΓόΙβ βί 6 β δηΓνβίΙΙβηοβ βί Ιβδ ίηδίβΐΐβΐίοηβ βί 
βμυίρβΓπβηίδ οοηηβχβδ ηβοβδδβίΓβδ βη ΓοηβίίοηηβπιβηΙ 
άβ ββδ δβίβΐΐίίβδ άοηί ΙΝΜΑΚδΑΤ βδί ρΓορήβίβίΓβ οιι 
ΙοοβίβΪΓβ ; 

πι) Ιβ ίβηηβ «Είβηδ» δ'βηίβά άβ ίουί οβ μυί ρβυΙ 
ίβίΓβ 1'ο6]βί ά'ηη Οτοίί 6β ρΓορήβίβ, γ οοηιρπδ Ιβδ 
άΓοίίδ οοηίΓββίυβΙδ. 

ΑΓίίοΙβ 2 

Ιππηυηίίβ άβ ]ηπάίο1ίοη βί ά'βχβουίίοη ά'ΙΝΜΑΚδΑΤ. 

1) Α πιοίηδ μη'βΐΐβ γ βϋ τβηοηοβ βχρΓβδδβπιβηί άβηδ 
υη ββδ ρβΓίίοαΙίβΓ, ΙΝΜΑΚδΑΤ Εβηβίίβίβ άβ 1'ίτηιηυηίΙέ 
άβ )υη6ίοίίοη άβηδ Ιβ οβάΓβ άβ δβδ ββίίνίίβδ οίίίβίβΙΙβδ. 
δβυί ρουΓ οβ μαί οοηοβΓηβ : 

β) δβδ βοίίνϊΐβ οοπιιηβΓοίβΙβδ; 

6) υηβ ββίίοη οίνίΐβ ίηίβηίββ ρβΓ υη ίίβΓδ ρουΓ Ιβδ 
άοιηπΐ3§68 ΓβδυΙίβηί ά’υη βοοίάβηί οβυββ ρβΓ ηη νβΐιίουΐο 
βυίοΓηοέϋβ ου βυίΓβ ιηογβη 6β ίΓβηδροΓί βρρβΓίβηβηΙ 
β ΙΝΜΑΚ8ΤΑΤ οη οΪΓοηϊβηί ρουτ δοη οοπιρίβ, οη υηβ 
ίηίΓβοίίοη βαχ τβ^ΐβδ άβ Ιβ οΪΓοηΙβϋοη ίηίβΓβδδβηί Ιβ» 
πιογβηδ άβ ίΓβηβροΓί ρΓβοίίβδ; 

ο) Ιβ δβίδίβ άβδ δβίβίτβδ βί βπχοΐυιηβηίδ, γ οοπιρπδ Ιβδ 
βοηχιηβδ άβοοηίβηί άβ άτοίίβ β ρβηβίοη, άυβ ρβΓ ΙΝΜΑΚ- 
8ΑΤ βηη ηαβιηΟΓβ ου β υη βηοίβη ιηβπι^Γβ άυ ρβΓβοηηβΙ, 
βη βχβοηίίοη ά’υηβ άβοίδίοη ΐυΓίάίοίίοηηβΙΙβ άβίίηίίίνβ; 

ά) υηβ άβιηβηάβ ΓβοοηνβηίίοηηβΙΙβ άΪΓβοΙβπιβηί 1 ίέ« 
β υηβ βοίίοη ίαάίοίβίτβ ίηίβηίββ ρ 3 Γ ΙΝΜΑΚδΑΤ. 

2) Νοηοβδίβηί Ιβδ άίδροβίίίοηδ άη ρβΓβρβρΙιβ 1), 
βυουηβ βοίίοη βγβηί ίΓβίί βυχ άΓοίίδ βί οΜί^βίίοηδ βη 
νβΓίη άβ Ιβ Οοηνβηίίοη ου άβ 1’ΑοοοΓά ά’βχρίοίίβίίοη 
ηβ ρβυί βίΓβ ίηίβηίββ οοηίΓβ ΙΝΜΑΚδΑΤ άβνβηί Ιβδ 
ίΓί^υηβυχ άβδ ΡβΓίίβδ βυ ρτβδβηί ΡΓοίοοοΙβ ρβΓ Ιβδ 
ΡβΓίίβδ β Ιβ Οοηνβηίίοη, Ιβδ δίβηβίβίββδ ου Ιβδ ρβΓβοηηβδ 
β^ίδδβηί ρουτ Ιβ οοπιρίβ άβ οβυχ-οί, ου ίβίδβηί νβίοίε 
άβδ άτοίίδ οβάβδ ρβΓ οβυχ-οί. 

3 ) β) Εβ δβοίβυβ δρβίίβΐ άΤΝΜΑΚδΑΤ, ού ςυ’Π 
ίΓουνβ βί μυβί μυ’βη δοίί Ιβ άβίβηίβυΓ, βδί βχβιηρί άβ 
ίουίβ ρβΓμυίδίίίοη, οοηίΓβίηίβ, Γβμυίδίίίοη, δβίδίβ, οοη- 
ίίδοβίίοη, βχρΓοροίβίίοη, πιίδβ δουβ ββμυβδίΓβ. ου άβ 
ίουίβ βυίΓβ Γοπηβ ά’βχβουίίοη βάπιίηίδίΓβΙίνβ ου ]υάί- 
οίβΪΓβ; 

6) ίουδ Ιβδ βυίΓβδ 6ίβηδ ά’ΙΝΜΑΚδΑΤ ου ςυ’ίΐδ δβ 
ίΓουνβηί βί ([υβΐ μυ’βη δοίί Ιβ άβίβηίβυΓ, ϊουίδδβηί άβδ 
ίηηπιυηίΐβδ βηοηοββδ 3 Γβΐίηββ β) άυ ρβΓβ^ΓβρΙιβ 3), 
δβυί ΙοΓδμυ’ίΙ δ’β^ίί : 

ί) ά’υηβ δβίδίβ ου βχβοηίίοη ορβΓββ βη βρρίίοβίιοη 
ά’ηηβ άόοίδίοη ΐυΓίάίοίίοηηβΙΙβ άβίίηίίίνβ ρΓοηοηοββ 
άβηδ Ιβ οβάτβ άβ 1’υηβ άβδ βοίίοηβ ςυί ρβυνβηί βίΓβ 
ίηίβηίββδ οοηίΓβ ΙΝΜΑΚδΑΤ βη βρρίίοβίίοη άη ρβΓβ- 
§Γβρ1ιβ 1); 

ίί) άβ ίουίβ ιηβκυΓβ ριίδβ οοηίοΓηιβιηβηΙ β Ιβ Ιββίβίβ' 
ίίοη άβ ΓΕίβί ίηίβΓβδδβ ΙοΓδμυ’βΠβ βδί ίβπιροΓβίΓβΓηβηί 
ηβοβδδβΪΓβ η Ιβ ρΓβνβηϋοη άβδ βοοίάβηίδ ηυί πιβίίβηί 
βη οβυδβ άβδ νβΕίοιάβδ βαίοπιο^ίΐβδ ου βιιίΓβδ πιογβη« 
άβ ίΓβηδροΓί βρρβΓίβηβηΙ β ΙΝΜΑΚδΑΤ οη υίίϋδόβδ 
ρουτ δοη οοπιρίβ ηίηδί μιι’β Γβημυβίβ άοηί οβδ βοοίάβηίδ 
ίοηί Γονιοί ; 

ϋί) ά’υηβ βχρΓοροίβίίοη ιΐβ 6ίβηδ ίηΐΓηο6ί1ίβΓδ β άβδ 
ϊίηδ ά’υίίΐίίβ ρυ1>1ί(]υβ, δουδ Γβδββνβ άυ ρβοπιρί νβΓββ- 
πιβηί ά’υηβ ΐαδίβ ίηάβηβηίίό β οοηάίίίοη μυβ Ιβάι β 
βχρΓορπβίίοη ηβ ροβίβ ρβδ ρΓβΐυάίοβ βυχ ίοηοίίοηδ β 
βοίίνίίβδ ά’ΙΝΜΑΚδΑΤ. 

ΛιΊίοΙβ 3 

Ιηνίοΐβΐχίΐίίβ άβδ βΓοΗίνβδ 

Εβδ ββοΐιίνβδ ά’ΙΝΜΑΚδΑΤ βοηί ίηνίοΐβΐχΐβδ, ού μ 11 
βΐΐβδ ββ ίβουνβηί βί μαβί μιι’βη δοίί Ιβ άβίβηίβυΓ. 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΟΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟΙ 


ΑγΙϊοΙθ 4 

ΕχοηβΓβίϊοη 3β 3 γοϊ 18 βί ϊιηρόίδ 

] ) ϋαη» 1β 0 Η(ΐΓβ 3β 8β8 βοίϊνϊΙβΒ οίίϊοϊβΐΐββ, ΙΝΜΑΗ- 
8ΛΤ βδί βχοηβΓββ, Λβ ίουί ϊιηρόί ηβίϊοηβΐ «ϋτβοί, βϊηβϊ 
ςυβ 3β ίουίββ βυίΓββ ίβχβδ ςυϊ ηβ δοηί ρβδ ηοπηβίβηιβηί 
ίηοΐΐΐδββ 3βΠδ 1β ρήχ «1β8 Π13ΓθΙΐ3η3Ϊ8β8 βί 3β8 86Γνϊθβ8. 
5β8 Ιύβηδ βί 8β8 Γβνβηιΐδ Εβηβίϊοϊβηί 3β 1» ιηβπιβ βχο- 
ηβΓβϋοη. 

2) δϊ, 3βΠ8 1β 03(1 Γβ ϋβ 868 βοίϊνϊίβδ οίίίοίβΐΐβδ, 1Ν- 
ΜΑΗδΑΤ βοςηϊβΓί άβδ ιηβΓοΚβηάϊβββ οα 3 ΓβοουΓβ 3 άβδ 
8βΓνΐοβ8 3’υηβ νβΙβηΓ ϊηιροιΐβηίβ βί βϊ 1θ ρπχ <1β οβδ 
ΙΠ3Γθ1ΐ3η(1Ϊ8β8 ου 8βΓ\’ϊθβ8 ΟΟίηρΓβηίΙ (1β8 ίβΧββ ου 368 
3γοϊΙβ, 1β8 ΡβΓίϊββ βυ ΡγοΙοοοΙθ ρΓβηηβηί, οΐιβςυβ ίοϊβ 
ςυ’ϊΐ ββί ροβδίΕΙβ, 1β8 ιηβδυΓββ 3ρρΓορπββ8 βυ νιιβ 3β 13 
Γβιηϊββ ου 3υ ΓβπιΙιουΓδβπιβηί 3υ υιοηίβηί 3β οβδ ίβχββ 
ου 3γοιΙβ. 

3) ϋβηβ 1β 033 Γβ 3β 8β8 βοίϊνϊίβδ οίίϊοϊβΐΐβδ, ΙΝΜΑΚ- 
δΑΤ ββί βχοηβΓββ 3β ίουί (Ιτοίί 3β 3ου3ηβ, 3β ίουίβ 
αυίΓβ ίβχβ άουβηϊβΓβ βί 3β Ιου8 βυίΓβδ ΪΓβίβ οοηηβχβΒ 
«υΓ 1β ββοίβυΓ βρβίϊβΐ ΙΝΜΑΗδΑΤ βί βπγ 1β8 ηιβΙόΓΪβΙδ 
βί ϊηδίβΐΐβίϊοηδ ϊηίβΓβδδβηί 1β Ιβηοβιηβηί 3β ββίβΙΙϊίβΒ 
άββίϊηββ 3 ΐ3ΪΓβ ρβΓίϊβ 3ο ΒβοίβυΓ δρβίϊβΐ ΙΝΜΑΗδΑΤ. 

4) Εβδ πΐ3Γθ1ΐ3η3Ϊ8β8 30({υΐ8β8 ρ3Γ ΙΝΜΑΗδΑΤ άβηβ 
ίβ 033Γβ 3β 868 βοίϊνϊίβδ οίίϊοϊβΐΐβδ δθηί βΧΟΠβΓββδ 3β 
ίουίββ ρΓοΙιϋιίΙΐοηδ βί Γβδίποίίοηδ 3’ϊπιροΓί8ίϊοη βί 
3’βχροΓίβίϊοη. 

5) Αυουηβ βχοηβΓβίϊοη η’βδί βοοοΓ3ββ ρουΓ 1β8 ίβχβ 
βί 3 γοϊ 18 ςυϊ ΓβρΓβδβηίβηί Ιβ ΓβιηυηβΓβίϊοη 3β δβΓνϊοβδ 
ρβΓίΐουϋβΓδ Γβηάυβ. 

6) Αυουηβ βχοηβΓβίϊοη η’β8ί βοοοΜββ ρουΓ 1β8 Ιϊΐβηβ 
βοςυϊβ ου !ββ δβΓνϊοβδ οΜβηυβ ρβΓ ΙΝΜΑΗδΑΤ ρουΓ 
Γβνβηίβ^β ρβΓβοηηβΙ 3βδ ηιβπιΙΐΓβδ 3υ ΒβοΓβίβπβί. 

7) Εβδ ηΐ3Γο1ΐ3η3ί8β8 βχοηβΓββ8 βη νβΓίυ 3β8 3ϊδροδϊ- 
Ιίοηδ 3υ ρΓβδβηί ηγΙϊοΙο ηβ άοϊνβηί ρβδ βΐΓβ οβάβββ, 
Ιουββδ ου ρΓβίββδ, β ΙϊίΓβ ΙβηιροΓ3ΪΓβ ου ρβπηβηβηί, 
ηΐ νβη3υβ8, » ηιοϊηβ ({υβ ββ ηβ βοϊί β 3β8 οοηάϊίϊοηδ β£Γβ- 
βββ ρβΓ 1η ΡβΓίϊβ 3υ ΡγοΙοοοΙθ ςυϊ 3 βοοοΓάβ Γβχοηβ- 
ΓβΙϊοη. 

8) Εβδ νβΓ8βιηβηΐ8 βίϊβοίυβδ ρβΓ ΙΝΜΑΗδΑΤ 3υ Ββηβ- 
Ιίοβ 3ββ δί^ηβίβΪΓβδ οοηίοπηβιηβηί ά ΓΑοοογ 3 3’βχρΐοϊ- 
ΙβΙίοη 8οηΐ βχοηβΓβδ 3β ίουί ϊιηρόί ηβίϊοηβΐ ρ3Γ ίουίβ 
ΡβΓίϊβ βυ ΡγοΙοοοΙο βυίΓβ ςυβ οβίΐβ βγβηί 3β8Ϊ§ηβ Ιβ 
δϊ§η3ΐ3ΪΓ6. 

ΑΓίϊοΙβ 5 

Γοη3β, 3βνίδβ8 βί νηΙβυΓβ 

ΙΝΜΑΗδΑΤ ρβυΐ ΓβοβνοΪΓ βί 3βΙβηΪΓ 3β8 ίοη38, 3ββ 
3βνΪ8β8 ου 3βδ νυίβυτδ 3β ΙουΙβ ηβΙυΓβ βί βη 3Ϊ8ρο86Γ 
ρουΓ ΙουΙββ 8ββ ηοίϊνϊΐββ οίίϊοϊβΐΐββ. ΕΙΙβ ρβυΐ 3νοΪΓ 3βδ 
οοηιρίββ βη η’ϊπιροΓίβ ςυβίΐβ πιοηηυϊβ 3βη8 Ιβ ιηββυΓβ 
ηβοβδββΪΓβ ρουΓ δβϋβΙβΪΓβ 8ββ οΐιΐί^βΐίοηβ. 

ΑγΙϊοΙθ 6 

Οοητιχηυηϊοβίϊοηδ οίίϊοϊβΐΐβδ βί ρυΜίοβΙίοη» 

1) ΡουΓ 8β8 οοπυηυηίοβίϊοηδ οίίίοϊβΐΐββ βί Ιβ ί,ΓβηβϊβΓΐ 
αβ Ιουβ δββ 3οουχηβηΐ8, ΙΝΜΑΗδΑΤ Ιιβηβίίοϊβ, 8 ογ Ιβ 
ΙβΓΓΪΙοΪΓβ 3β οΐιβςυβ ΡβΓίϊβ βυ ΡγοΙοοοΙθ, 3’υη ΐΓβϊΙβ- 
ηιβηί, βυ Γυοϊηδ βυββϊ ΙβνοΓβΙιΙβ ςυβ οβίυϊ ςυϊ ββί §βηβ- 
ΐ’βίβηιβηΐ βοοοι·3β βυχ ΟΓ^βηϊδβϋοηΒ ϊηΐβΓ^ουνβΓηβ- 
Ι^βηΐβίβδ βηυϊνβίβηί,ββ βη οβ <{υϊ οοηοβΓηβ Ιβ8 ρΓΪΟΓΪΙβδ, 
68 ΙδΓΪίβ βί Ιβδ Ιβχβδ βρρίίοβίοΐβδ βυ οουτΓΪβΓ βί βυχ βυ- 
ΐΓβδ Ιγρβ8 3β ΙβΙβοοΓηΓηυηϊοβΙϊοηδ άβη» Ιβ πιβδυΓβ οϋ 
! ,η Ιβί ΐΓβϊΙβηιβηΙ β8ΐ οοπιρβίίΐιΐβ βνβο Ιου8 βυΐΓββ 30 οογ3β 
■ πΙθΓυβΙϊοηβυχ βυχ^υβίδ Ιβ ΡβΓίϊβ βυ ΡγοΙοοοΙθ β βοοέ3β. 

2} Ροογ 8ββ οοιηπιυηϊοβίϊοιίδ οΐΐίοίβΐΐβκ, ΙΝΜΑΗδΑΤ 
Ρβυί υΙ,ϊΙϊεβΓ ίουβ 1β8 ιηογβηδ βρρτορΓΪέδ 3β οοπυηυηι- 
03ΐ ίοη, ο( ηοΐβπιπιβηΐ βιηρΙογβΓ 3β8 οο3βδ. Εββ ΡβΓίϊββ 


βυ ΡΓοΙοοοΙβ η'ϊηοροδβηΐ βιιουηο ΓβδίΓΪοΙϊοη βυχ οοηιπιυ- 
ηϊοβίϊοηβ οίίϊοϊβΐΐββ. Λυουηβ οβιιβυτο η’βδί βχβΓοββ β 
1’β^3Γ3 3β 868 οοΓηηιυηϊοβΙϊοηδ βί ρυΐοΐϊοβίϊοηδ. 

3) ΙΝΜΑΗδΑΤ ηβ ροιιΐ ίηδΙβΙΙβΓ βί υί,ϊ1Ϊ86Γ'3’βπιβΙ- 
ΙβϋΓ τβ3ϊο ({υ’βνβο Ιβ οοηδβηίοιηβηΐ 3β Ιβ ΡηγΙϊθ βυ 
ΡγοΙοοοΙθ ϊηΙβΓβδδύβ. 

ΑγΙϊοΙθ 7 

ΜβηιΙΐΓβδ 3υ ρβΐ'βοηηβΙ 

1) Εβδ ιηβιηΙΐΓβδ <1υ ρβΓδοηηβΙ ιΙΊΝΜΑΚδΛΤ : 

β) ]ουΪ88βηΙ 3β ΓϊπΐίηυηίΙβ (Ιβ ]αι·ϊ<Ιϊί*Ιϊοη, ιηοιηβ βρι-ββ 
βνοΪΓ οβ88β 3’βΐΓβ βυ δβΓνϊοο 3’ΙΝΜΑΚδΑΤ, ροιπ- Ιβδ 
βοΐβδ, γ οοιηρπβ Ιβδ ρβι-οΐβδ βί Ιβδ όοιϊίδ. βοοοηορίϊδ ρβτ 
βυχ 3βηδ 1’βχβΓοϊοβ 3β ΙβνΐΓ8 ίοηοΐίοπδ οΐϊίοϊβΐΐβδ; οβίίβ 
ϊπηηυηϊίβ ηβ ίουβ οβρβη3βη( ηϊ 3βηδ Ιβ οβδ ιΓπηβ ϊηίΓβ- 
οίϊοη β Ιβ Γβ^ΙβηιβηΙβΙϊοη 3β Ιβ οΪΓοιιΙβΙίοη 3βδ νβΗϊουΙββ 
οοπιπιϊδβ ρβΓ ηη ηηβηι^ΓΟ 3υ ρβΓδοηηβΙ. ηί βη οβ8 3β (Ιοιη- 
ιηα^βδ 030808 ρβΓ ηη νύΐϋουΐβ βηΐοηοοίιϊΐβ ου βυίΐ'β ηβογβη 
3β ίτβηδρΟΓί (ιιϊ βρρβί'ίοηβηί ου οοη3ηίί ρβτ Ιιιϊ; 

1ι) δοηί βχβηιρίδ (Ιβ ΙοιιΙβ οΙ>1Ϊ£βΙ>οη ΓβΙβίίνο βυ δβΓνϊ- 
οβ ηβίϊοηβΐ, γ οοιηρπδ )β δβΓνίοβ ιηϊΙϋαΪΓθ, (Ιβ ιηβπιο <{υθ 
1β8 ηιβιηΐηβδ (Ιβ Ιριιγ Ι'ηηοϊΙΙβ ΓβϊδβηΙ {ΐβιΐίο (Ιβ Ιβυτ 
ιηβηβ^β; 

ο) {ουϊδββηΐ 3β Ι’ ϊηνϊοΐβΐιϊΐίΐβ ροιη· Ιουε Ιβ8 3οουηιβηΐ8 
οίίϊοϊβίδ οβ ΓβρροΓίβηΙ ;ι Ι’ βχοΓοϊοο (Ιβ Ιουΐ'δ ίοηοίϊοηδ 
3βηδ Ιβ οβ3τβ 3βδ βοΐϊνϊίβδ οΙ'ΓϊοϊβΙΙβδ <1* ΙΝΜΑΗδΑΤ; 

3) ηβ βοηΐ ρβδ δοηιηϊδ, βϊηδϊ <|Π 0 Ιβδ ιηβιηΙΐΓβδ 3β 
ΙβηΓ ίβιηϊΐΐβ ίβϊββηί ρβΓίϊβ 3β Ιθπγ ιηόηβ^β, βυχ ηιβδυΓββ 
ΓββίΓΪοΙϊνβδ ΐ'βίβΐίνβδ β Ι’ ίιηιηϊ^ΓβΙϊοη βί βυχ Γοπτιβ- 
Ιϊίβδ 3’ βηΓβ^ϊδίΓβηιβηί 3βδ βίναη^βΓδ; 

β) ΕβηβίϊοϊβηΙ, οη ιυβίϊοΓβ (Ιβ οοηίΓδΙβ 3βδ οΚβη^βδ, 
3υ ιηβηιβ Ι.ΓβϊΙβιηβηΙ (]υβ οβίυί βιτοιΜό βυχ ηηβιηΙΐΓβδ 
3υ ρβΓδοηηβΙ 3’θΓ^βηΪ8βΙϊοη8 ϊηΙβΓ^οηνβΓΠβιηβηίβΙβδ. 

ί) ]ουΪ88βηί, βϊηβί ςυβ Ιβ8 ηιεηιΙοΓβδ 3β 1βυι· ίβιηϊΐΐβ 
ίβϊββηί ρβΓίϊβ 3β ΙβιΐΓ ηιβηβ£β, 3ββ ιηβιηββ Ι'βίύΙϊίέβ 
3β ΓβρβίΓΪβπιβηΙ ςυβ 1β8 ιηβηοΙίΓβδ (1υ ρβΓβοηηβΙ 3’ογ- 
^βηϊββίϊοηδ ϊηίβΓ^οηνβΓηβηιβηΙβΙβδ βη ρόΗο3β 3β οπββ 
ϊηίβΓηβίϊοηβΙβ; 

§) {ουϊδδβηί 3υ 3ι·οϊί 3’ϊιηροΓΐβι· βη Ιϊβηοΐιϊδβ ΙβυΓ 
ιηοΙοϊΙϊβΓ βί 1βυΓ8 βίίβίβ ρβΓβοηηβΙβ, γ οοιηρΓΪδ ηη νβΚϊ- 
ουίβ βυίοηηοΐιϊΐβ, β Γοοοβδϊοη 3β ΙβυΓ ρΓβιηϊβΓβ ρπββ 
3β ίοηοίϊοηβ 3βηβ ΓΕίβί ϊηίβΓββδβ, (Ιυ 3γοϊΙ 3β Ιββ βχ- 
ροΓίβΓ βη ίΓβηοΙιϊββ Ιογβ 3β Ιβ οββββίϊοη 3β 1βυΓ8 Γοη- 
οϋοηβ 3βηδ Ιβάϊί Είβί, οοηϊοΓΠίβπιβηΙ, 3βηδ Ι’υη ου 
1’βυίΓβ οβδ, βυχ Ιοϊβ βί τβ^ΐβπιβηίβ β3ορίβ8 ρβι· ΓΕίβί 
ϊηίέΓ688β. Τουίβίοϊβ, Ιββ τηβΓοΙιβηάϊββΒ ςυϊ οηί βίβ βχοηέ- 
τέββ βη νβΓίυ 3βδ 3ϊδροδϊίϊοη8 3υ ρΓέββηί βΐϊηββ ηβ 
3οϊνβηί ρβδ βίΓβ οβάβββ, Ιουβββ ου ρΓβίβββ, β ίϊίΓβ ρβΓ- 
ηυβηβηί ου ίβπιροΓβΪΓβ, οη νβηάυββ, β Γηοϊηβ ςυβ οβ ηβ 
Βοϊί οοηίοΓπιέπιβηί βυχ Ιοϊβ βί Γβ^ίβηοβηί» ρΓβοϊίβΒ. 

2) Εββ ίΓβϊΙβιηβηίβ βί βπιοΐυηιβηίδ νβΓβββ βυχ ιηβηιΙΐΓββ 
3υ ρβΓδοηηβΙ ρβΓ ΙΝΜΑΗδΑΤ βοηί βχοηέΓββ 3β Γϊπι- 
ρόί βυΓ Ιβ Γβνβηυ β οοηηρίθΓ 3β Ιβ 3βίβ β Ιβςυβίΐβ Ιββ 
ίΓβϊΙβιηβηίβ 3β οβδ τηβτηίτβΒ 3υ ρβΓβοηηβΙ δοηί βββυ- 
{βίίϊβ β υη ϊτηρόΐ ρΓέΙβνβ ρβτ ΙΝΜΑΗδΑΤ ρουΓ 8οη ρΓορΓβ 
οοπιρίβ. Τβ8 ΡβΓίϊβ8 βυ Ρβοΐοβοΐβ ρβυνβηί ρΓβη3τβ οββ 
ίΓβίίβιηβηΙβ βί βπιοΐυπιβηίδ βη οοηδϊάβΓβίϊοη ρουΓ Γ 
βνβΐυβίϊοη 3υ πιοηίβηί 3β ΓϊπιρόΙ β ρΓβΙβνβΓ δυΓ 3β8 
Γβνβηυβ έιηβηβηί 3’βυίΓβδ δουΓβββ. Εβδ ΡβΓίϊβδ βυ 
ΡγοΙοοοΙθ ηβ δοηί ρββ ίβηυβδ 3’βχοηβΓβΓ 3β ΓΐιαρόΙ 
δυΓ Ιβ Γβνβηυ Ιββ ρβηδϊοηβ ου Γβηίβδ νβΓΒββδ βυχ βηοϊβηβ 
ιηβιη1)Γθ8 3υ ρβΓδοηηβΙ. 

3) Αοοη3ϊίϊοη ςυβ 1β8 ιηβπιΙΐΓβδ 3υ ρβΓβοηηβΙ δοϊβηί 
οουνβΓίδ ρβΓ υη Γβ^ϊπιβ 3β ββουπίέ βοοϊβΐβ ρΓορΓβ β 
ΙΝΜΑΗδΑΤ, ΙΝΜΑΗδΑΤ βίΐββ ηοβπιΙΐΓββ 3β βοη ρβΓ- 
βοηηβΐ δοηί βχοηβΓβδ 3β ίουίββ οοηίπΐιυίϊοηβ οΐιΐϊ^β- 
ΙοϊτβΒ β 3ββ Γβ^ίπιββ ηβίίοηβυχ 3β δβουπίβ βοοϊβίβ. Οβίίβ 
βχβηιρίϊοη η’βιηρβοΐιβ ρββ υηβ ρβΓίϊοϊρβίϊοη νοΙοηίβΪΓβ 
β υη Βγβίέπιβ ηβίϊοηβΐ 3β ββουΓΪΙέ βοοϊβΐβ οοηίοΓπιβπιβηί 



ΕΦΗΜΕΡΙΕ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΟΤΟ) 


β Ιβ Ιβρβίβίίοη Οβ Ιβ ΡβΓίίβ βα ΡΓΟίοοοΙβ ίηΙέΓβΒβόβ; 
βΐΐβ η’ οΜί^β ρβδ Οβνβηίβ^β ιιηβ ΡβΓίίβ βα ΡγοΙοοοΙθ & 
νβΓδβΓ άβδ ρΓβδίβίίοηβ, βη νβΓία Ο’αη Γέ^ίηχβ (1β βέ- 
βαπίβ βοβίβΐβ, βαχ πιβϋηίΐΓβδ (Ια ρβΓΒοηηβΙ ςαί βοηί 
βχοηβΓβδ βη βρρίίοβίίοη Οββ Οίβροβίίίοηβ (Ια ρΓβββηί 
ρβΓβ§Γβρ1ιβ. 

4) 1,68 ΡβΓίίβΒ 3π ΡγοΙοοοΙθ ηβ 8οηί ρββ ίβηαββ (1 
βοβοβΟβΓ 1β8 ρπλάΐβ^θδ βΐ ίπιηιαηίΐβδ νίδββ βαχ βϋηέβΒ 
1)), 0), θ), ί) βί §) (Ια ρ&Γ3§Γ3ρ1ιβ 1) β ΙβαΓβ ΓβΒΒΟΓίίβ- 
ββηίβ οα βαχ ρβΓδοηηβδ ΓββίΟβηί β ΙϊΙγθ ρβΓπιβηβηί 
8αΓ ΙβαΓ ΙθγγϊΙοϊγθ. 

ΑΓίίοΙβ 8 

1β ΌΪΓβοΙβαΓ £βηβΓβ1 

1) ΟαίΓβ 1β8 ρπνί1έ£β8 βί ϊππηαηϊΙβΒ βοοοΓΟββ βαχ 
πΐθπιΐ3Γβ8 (Ια ρβΓ8οηηθ1 β Γ θγΙϊοΙθ 7, Ιβ ΟΪΓβοίβαΓ ^βηβΓβΙ: 

») ΐοαίΐ Οβ Γ ίπιπιυηίίβ Ο’βΓΓβΒίβίίοη βί (1β Οβίβηίίοπ; 

1) ]οαϋ (1β Γ ίππηαηίίβ (Ιβ ΐαπΟίβίίοη βί Ο’βχβοηίίοη 
0 ΪνϊΙβ 8 βί 3(1ΐηϊηΪ8ΐΓ3ί,ϊνβ8 3000Γ(1θθ8 βαχ β^βηΐβ ΟίρΙο- 
χηβίίςηβδ, ββαί βη 038 Οβ Οοππηβ^βΒ ββηβέδ ρβΓ αη 
νέΐιΐοαίβ βαίοπιοίπΐβ οα βαίΓβ πιογβη (]β ίΓβηβροΓί Ιαί 
βρρβΓίβηβηΙ οα οοηΟαίί ρβΓ Ιαί; 

ο) }οαίί (1 θ ΓίπιπιαηίΙβ ίοίβΐβ Οβ ]απΟίοίίοη ρβηβΐβ, 
ββαί 0βη8 Ιβ 038 Ο’ αηβ ίηίΓβοίίοη βαχ τέ§1β8 Οβ Ιβ οϊγ- 
οαΐβίίοη ιηβΙΙβηί βη οβαββ αη νβΐίοαίβ βαίοηιοΐίΐβ οα 
βαίΓβ πιογβη <1β ίΓβηβροΓί Ιαί βρρβΓίβηβηί οα οοηΟαίί 
ρβΓ Ιαί, 8008 ΓβΒβΓνβ (ΙβΒ ΟίΒροΒΪίίοηΒ (Ιβ 1’βΐίηββ 3) 
0 Ϊ-( 1 β 88 α 8 . 

2) ΙβΒ ΡβΓίίβΒ βα ΡγοΙοοοΙθ ηβ βοηί ρββ ίβηαββ 0’ 
βοοοΓ(1βΓ 1β8 ίιηπιαηίίβΒ νίββθΒ βα ρΓβββηί βΓΐίοΙθ β Ιθογβ 
ΓβΒΒΟΓίίδΒβηΐΒ οα βαχ ρβΓΒοηηβδ ΓβδίΟβηί β ίίίΓβ ρβΓ- 
ιηβηβηί βπγ ΙβαΓ ΙβΓΠίοΪΓβ. 

ΑΓίίοΙβ 9 

ΚθρΓβδβηΙβηΙβ Οββ ΡβΓίίβΒ 

1) 1β8 ΓβρΓβββηΙβηΐδ <1β8 ΡβΓίίβΒ βα ΡγοΙοοοΙθ βί ΙβΒ 
ΓβρΓβ8βηΐ3ηΐ8 (Ιβ Ιβ ΡβΓίίβ βΐπίίβηΐ Ιβ βίέ^β ^οίβββηί, 
ΟιΐΓβηί ΓβχβΓοίοβ Οβ ΙβαΓβ ίοηοίίοηβ οίίίοίβΐΐββ, βί βα 
οοαΓ8 (Ιβ ΙβαΓβ νογβ^βδ β ΟβΒίίηβίίοη οα βη ρΓονβηβηοβ 
Οα Ιίβα (Ιβ Γβαηίοη, (1β8 ρπνί1έ§β8 βί ίιηπιαηίίβΒ οί-βρΓέβ : 

β) ίιηιηαηίΐβ οοηίΓβ ίοαίβ ίοπηβ Ο’βΓΓββίβίίοη βΐ Οβ 
(ίβίβηίίοη ρΓονΪΒοίΓβ; 

1) ίιηιηαηίΐβ Οβ ]ππΟίοίίοη, χηβχηβ βρΓέβ Ιβ ίίη Οβ 
ΙβαΓ πιΪΒβίοη, βη οβ ςαί οοηοβΓηβ ΙβΒ βοίββ βοοοιηρίίβ 
ρβΓ βαχ Οβηβ ΓβχβΓοίοβ (Ιβ ΙβαΓβ ίοηοίίοηβ οίίίοίβΐΐββ 
γ οοιηρπΒ ΙβαΓβ ρβΓοΙββ βί βοπίβ; ίοαίβίοίβ, οβίίβ ίιηπιη- 
ηίίβ ηβ 8* βρρίίςαβ ηί (Ιβηβ Ιβ οββ Ο’αηβ ίηίΓβοίίοη βαχ 
τέβίββ (Ιβ Ιβ οΪΓοαΙβίίοη οοηαπιίδβ ρβΓ αη ΓβρΓβββηίβηί, 
ηί βη οββ (Ιβ (Ιοπιιη 3 £β 8 ββαδββ ρβΓ αη νβΐιίοαίβ βαίο- 
ηιοϋΐβ οα βαίΓβ πιογβη (Ιβ ΐΓβηβροΓί Ιαί βρρβΓίβηβηΙ 
οα οοηοΐαίΐ ρβΓ Ιαί; 

ο) ίηνίοΐβΐίΐίΐβ άβ Ιοαβ ΙβαΓβ άοοαπιβηΐΒ οίίίοίβΐβ; 

(1) βχβηηρίίοη, βίηΒΪ ςαβ Ιββ ιηβπιΙ)Γβ8 8 β ΙβαΓ ΓβχηίΙΙβ 
ίβίΒβηί ρβΓίίβ (Ιβ ΙβαΓ πιβηβ^β, (Ιββ ΓηββαΓβΒ ΓββίΓίοίϊνβΒ 
β Ι’ίπίΕηί^ΓβΙίοη βΐ άβδ ΙοΓπιβΙίΙβδ ά’ βηΓβρβίΓβπιβηί 

(1β8 βΐΓ8Π£βΓ8; 

β) Ιβ πιβπιβ ΐΓβίίβπχβηί βη ιηβΙίβΓβ (Ιβ οοηίΓόΙβ (1β8 
οΙΐ3η§β8 ςαβ οβίαί βοοοβάβ βαχ ΓβρΓβΒβηΙβηίΒ (Ιβ 
νβΓηβπιβηΐ8 βΙ,Γβη^βΓδ Ιογβ άβ ηιΐΒβίοηδ οίίίοίβΙΙβΒ Ιβπιρο- 
ΓβΪΓββ; 

ί) Ιβ ηαβηιβ ΐΓβίίβηιβηί βη πιβίίβΓβ άβ οοηίΓόΙβ άοαβ- 
ηίβΓ (Ιβ Ιβαοδ ^β^β^βδ ρβΓΒοηηβΙβ ςαβ οβίαί βοοοΓβΙβ 
βαχ ΓβρΓβδβηΙβηί,δ (Ιβ βοανβΓηβΓηβηΙβ βίΓβη^βΓβ Ιογβ (Ιβ 
ΠαΒδίοηβ ΟίίίοίβΙΙβΒ ΙβΠΐρθΓ3ΪΓβ8. 

2) Ιββ (ϋΒροΒΪΙίοηδ (Ια ρβΓβ^ΓβρΙι 1) ηβ βοηί ρββ 
βρρ1ίο3ΐ)1β8 βαχ Γβίβίίοηβ βηίΓβ αηβ ΡβΓίίβ βα ΡγοΙο- 
οοΐβ βΐ ΒβΒ ΓβρτόΒβηΙβηΐΒ. Εη οαίΓβ, Ιββ οΐΐδροβίΐίοπβ 
(Ιβδ βΐϊηέββ β), (1), β) βί ί) (Ια ρβΓβ^ρΙιβ 1) ηβ βοηί 


ρββ βρρίίοβίΐββ βαχ Γβίβίίοηβ βηίΓβ αηβ ΡβΓίίβ βα Ργο- 
ίοΐοΐβ βί ΒβΒ ΓβΒΒΟΓίΪΒΒβηίδ θα ΙβΒ ρβΓΒΟΠηβδ Γββί(1&ηί 
β ΙίίΓβ ρβτπιβηβηί βατ βοη ίβΓΓίίοίρβ. 

ΑΓίίοΙβ 10 

ΚβρΓβΒβηίβηίβ άββ δί^ηβίβΪΓβΒ 

1) Ιββ ΓβρΓβΒβηίβηίβ άβ8 δί^ηβίβΪΓβδ βί ΙβΒ Γβρρβ- 
ββηίβηίβ (Ια δί^ηβίβίτβ Οβ Ιβ ΡβΓίίβ βΐηίβηί Ιβ βίβ^β 
ΐοαίδββηί, άαΓβηί Γ βχβΓοίοβ Οβ ΙβαΓβ ίοηοίίοηβ οίίΐοίβΐΐββ 
Οβηβ Ιβ οβΟτβ ΟβΒ βοίίνϊίβΒ Ο’ ΙΝΜΑΚδΑΤ βί βα οοπγβ 
Ο β ΙβαΓβ νογβ^ββ β ΟβΒίίηβίίοη οα βη ρβονβηβηοβ Οα 
Ιίβα Οβ Γβαηίοη, Οββ ρπνϋβ^βΒ βί ίπιπιαηίίβΒ οί-βρΓβ» : 

β) ίτηπιαηίΐβ Οβ ϊαπΟίοίίοη, πιβπιβ βρΓββ Ιβ ίίη Οβ 
ΙβαΓ Εβίβδίοη, βη οβ ςαί οοηοβπιβ Ιββ βοίββ βοοοπιρίίβ 
ρβΓ βαχ Οβηβ Γ βχβΓοίοβ Οβ Ιθπγβ ίοηοίίοηβ οίίϊοίβΐιββ, 
γ οοπιρπδ ΙβαΓβ ρβροΐββ βί βοπίβ; ίοαίβίοίβ, οβίίβ ίππηα- 
ηίίβ ηβ β’ βρρίίςαβ ηί Οβηβ Ιβ οββ Ο’ αηβ ίηΪΓβοίίοη βαχ 
Γβ£ΐββ Οβ Ιβ οΪΓοαΙβίίοη οοηβππββ ρβΓ αη ΓβρΓβββηΙβηί, 
ηί βη οββ Οβ Οοππηβ^ββ οβαβέβ ρβΓ αη νβίποαίβ βαίο- 
Γηοϋΐβ οα αη βαίΓβ πιογβη Οβ ίΓβηβροΓί Ιαί βρρβΓίβηβηΙ 
οα οοηΟαίί ρβΓ Ιαί; 

1) ) ίηνίοΐβΐπΐίίβ Οβ ίοαβ Ιθπγβ Οοοαπιβηίβ οίίίοίβΐβ; 

ο) βχβπιρίίοη, βίηΒΪ ςπβ Ιββ πιβηβΙϊΓβΒ Οβ Ιβατ ίβπιίΐΐβ 
ίβίββηί ρβόίίβ Οβ ΙβαΓ πιβηβ^β, Οββ ηβββαΓβΒ Γββίποίίνβ» 
β Γ ίηιπιί§Γ8ίίοη βί Οββ ίοΓπιβΙϊίββ Ο’βηΓβ^ίβίΓβιηβηΙ 
Οβδ βίΓβη^βΓΒ. 

2) Ιβδ ΟίΒροβίίίοηβ Οα ρβτβ^ΓβρΙιβ 1) ηβ βοηί ρββ 
βρρΙίοβΜβΒ βαχ Γβίβίίοηβ βηίΓβ αηβ ΡβτίΛ βα ΡγοΙο- 
οοΐβ βί 8β8 ΓβρΓβββηίβηίΒ. Εη οαίΓβ, Ιββ ΟίΒροβίίίοηβ Οβ 
Ι’ βΐίηββ ο ) Οα ρβΓβ§Γβρ1ιβ 1) ηβ βοηί ρββ βρρϋοβΜββ 
βαχ Γβίβίίοηβ βηίΓβ αηβ ΡβΓίίβ βα ΡΓΟίοοοΙβ βί βββ Γββ- 
βο ΓίΐβΒβηίδ οα Ιββ ρβΓβοηηβΒ ΓββίΟβηί β ίίίΓβ ρβΓπιβηβηί 
ΒΠΓ 80η ίβΓΓΪίοίΓβ. 

ΑΓίίοΙβ 11 

ΕχρβΓίβ 

1) Ιβδ βχρβΓίβ, ΟαΓβηί 1’βχβΓοίοβ Οβ ΙβαΓβ ίοηοίίοηβ οί- 
ίίοίβΐΐβδ Οβηβ Ιβ οβάΓβ Οββ βοίίνϊίββ ΟΊΝΜΑΚδΑΤ, βί βα 
οοπγβ Οβ ΙβαΓβ νογβ^ββ β ΟβΒίίηβίίοη οα βη ρΓονβηβηοβ 
Οα Ιίβα Οβ ΙβαΓ ηιίδβίοη, ^οαίβΒβηί Οββ ρπνίΙέ^βΒ βί ϊεπππ(- 
ηίίββ βαίνβηίβ : 

β) χπιπιαηίίβ Οβ ΐαπΟίοίίοη, ηαέηαβ βρΓββ Ιβ ίίη Οβ ΙβαΓ 
ππΒβίηη, ροαΓ οβ ςαί ββί Οββ βοίββ βοοοπιρΙίΒ ρβτ βαχ ρβη* 
Οβηί 1’βχβΓοίοβ Οβ ΙβαΓβ ίοηοίίοηβ οίίίοίβ11β8, γ οοπιρπβ 
ΙβαΓβ ρβΓοΙββ βί έοΓΪίβ ; ίοαίβίοίβ, οβίίβ ίπιπιαηίΐβ ηβ β 
βρρίίςαβ ηί Οβηβ Ιβ οββ Ο’αηβ ίηίΓβοίχοη βαχ τέ^ΐββ Οβ 
Ιβ οΪΓοαΙίβίίοη οοιηιηίΒβ ρβτ αη βχρβΓί, ηί βη οββ Οβ Οοηα- 
ιηβ^βΒ οβαβββ ρβΓ αη νέΐιίοαίβ βαίοιηοΜΙβ οα βαίΓβ 
πιογβη Οβ ίΓβηβροΓί Ιαί βρρβτίβηβηί οα οοηΟαίί ρβΓ 
Ιαί ; . · 

1) ) ίηνίοΐβΐχίΐίίβ Οβ ίοαβ ΙβαΓβ Οοοαχηβηίβ οίίιοιβίβ ; 

ο)1β πιβπιβ ίΓβίίβιηθηί βη οβ ςαί οοηοβΓηβ Ιβ οοηίΓόΙβ 
Οββ οΐχ&ηςββ ςαβ οβίαί βοβοΓΟβ βαχ πχθπιΙϊγθβ Οα ρβΓβοη- 
ηβΐ Οββ οΓ^βηίββίίοηβ ίηίβΓ^οανβΓηβηιβηίβΙββ ; 

0) βχβιηρίίοη, βίηβί ςαβ Ιββ πιβιηΙχΓβΒ Οβ ΙβαΓ ίβπιΠΙβ 
ίβίββηί ρβΓίίβ Οβ ΙβαΓ ιηβηβββ, Οββ ιηββαΓββ Γββίποίινβδ 
β Ι’ίιηιηί^ΓβΙίοη βί Οββ ίοπηβΐίΐέβ Ο’βηΓβ^ίβίΓβιηβηί αβδ 
ΟίΓβη^βΓβ ; 

β) Ιββ ιηβχηβΒ ίββίΐίίββ βη οβ’ςαί οοηοβΓηβ ΙβαΓβ Ιχβ^&δ 68 
ρβΓβοηηβΙβ ςαβ οβίΐββ βοοοχΟέβδ βαχ βχρβΓίβ Ο βαίΓββ 
οΓ^βηχββίίοηβ ίηίβΓ^οανβΓηβιηβηΙβΙββ. ,, 

2) Ιββ ΡβτίίβΒ βα ΡΓΟίοοοΙβ ηβ βοηί ρββ ίβηαββ α 
βοοοΓΟβΓ Ιββ ρπνίΐέ^ββ βί ίχηιηαηίίββ νίβββ βαχ 8“ η ® 88 
ο), βί β) Οα ρβΓβ^τβρΙιβ 1) β 1β1)Γ8 ΓβββοΓίίβββηίΒ οα βα 
ρβΓβοηηββ ΓββίΟβηί β ίίίΓβ ρβΓπιβηβηί βαΓ ΙβαΓ ίβττιί 01 β · 

ΑΓίίοΙβ 12 

Νοίίίίοβίίοη βαχ Ρβτίίββ Οββ ηοπχβ Οββ ίοηοίίοαηβίΓββ 
βί Οββ βχρβΓίβ 

Ιβ ΌίΓβοίβαΓ ^έηέΓβ! ΟΊΝΜΑΚδΑΤ ροΓίβ βυ ϊηοί η 8 



2343 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΟΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΡΤΟ» 


υηβ ίοΐβ ρβΓ βη & Ιβ οοπιηβΪΒββηοβ άβδ ΡβτΙϊβδ βυ Ργο- 
ί,οοοϊβ Ιββ ηοιηβ βί ηβίϊοηβΐιΐββ <1ββ πιβιηΙΐΓβδ <1ιι ρβΓβοη- 
ηβΐ βί 368 βχρβΓίβ βυχςυβίβ β’βρρίϊςυβηΐ Ιββ άϊδροβϊίϊοηδ 
ί1β8 ΗΓίϊοΙβδ 7), 8) βί 11). 

ΑΓίϊοΙβ 13 

Ιβνββ άβδ ρπνϊ1έ£βδ βί ϊιηιηυηϊΐέδ 

1) Ι,βδ ρπνϊΐβββδ, βχοηέπιΐίοηβ βί ίιχιπιυηϋέδ ρΓένυβ 
οΐίΐηβ 1β ρτόββηΐ ΡΓοίοοοΙβ ηβ βοηί ρββ βοοοΓάββ βυχ ρβΓ- 
8οηηβ8 φΐϊ βη Ιέηέίϊοϊβηί βη νηβ άβ ΙβαΓ ονοπίβ^β ρβΓ- 
δοηηβΐ, ωαίβ άβηβ Ιβ 1)ΐιί άβ ΙβαΓ ρβπηβΙΐΓβ άβ β’βοςυϊίίβΓ 
βϊϊϊοβοβΓηβηΙ άβ ΙβυΓβ ίοηοίϊοηβ οίίϊοϊβΐΐββ. 

2) Ι,0Γ8((υβ, άβ Ι’βνϊβ άβδ βυίοΓΪίβδ πιβηίϊοηηέβδ οϊ- 
βρΓββ, Ιββ ρπνϊΐβ^ββ βί ϊιηιηυηϊίέδ βοηί άβ ηβίυΓβ 4 βη- 
ίΓβνβΓ Γβοίϊοη άβ Ιβ ϊυδίϊοβ βί άβηβ ίουβ Ιββ β&8 οΰ ίΐβ 
ρβυνβηί βΐΓβ Ιβνέδ δβηδ οοιηρΓοπιβΙΐΓβ 1β8 Ιυίβ ρουΓ 
Ιβδ^υβίδ ϊΐδ οηί έίέ βοοοΓάέδ, Ιβδάϊίββ βυίοΓΪίέδ οηί 1β 
άΓοϊί βί 1β άβνοΪΓ άβ ΙβνβΓ βββ ρπνϊΐβ^ββ βί ϊπιιηυηϊίέβ: 

3) 1,68 ΡβΓίϊββ 311 ΡΓθΙθβθ1β ρθϋΓ ββ (}υϊ ββί άβ 1β11Γ8 
ΓβρΓέββηίβηίβ βί άββ ΓβρΓέββηίβηίβ άβ ΙβυΓδ δϊριβΙβίΓβδ; 

1)) 1β Οοηββϊΐ ροιίΓ ββ ςυϊ ββί άυ ϋίΓββΙβιΐΓ ^έηβΓβΙ 
ά’ΙΝΜΑΚδΑΤ ; 

β) 1β ΟΪΓβοίβυΓ ^βηβΓβΙ ά’ΙΝΜΑΗδΑΤ ροιη· ββ ςυϊ 
ββί άβδ ίοηοίϊοηηβΪΓβδ βί άββ βχρβΓίδ; 

ά) ΡΑδδβπιΙάββ, βοηνοςαββ, 1β ββδ έοΐιββηί, βη βββδϊοη 
βχίΓβΟΓάϊηαΐΓβ, ρουΓ ββ ςυϊ βδί ά’ΙΝΜΑΚδΑΤ. 

ΑΓίϊοΙβ 14 

Αδδϊβίβηοβ 3ΐιχ ρβΓδοηηβδ 

Ιββ ΡβΠϊβδ &α Ρτοίοοοίβ ρΓβηηβηΙ Ιουίβδ Ιββ ιηββιΐΓθδ 
βρρΓΟρπέβδ ροϋΓ ίβοϊΙϊίβΓ 1’βηΐΓββ, 1β βέϊουΓ βί 1β άέρβΓί 
άβδ ΓβρΓβδβηΙβηΙδ, άβδ ηιβπιΐΓβδ άτι ρβΓβοηηβΙ βί άβδ 
βΧρβΓίδ. 

ΑΓίΐβΙβ 15 

Κββρβοί άβδ Ιοίδ βί Γβ^ίβιηβηΐδ 

ΙΝΜΑΚ8ΑΤ βί Ιουίβδ Ιβδ ρβΓδοηηβδ ΐουϊβδβηί άβδ ρπ- 
νϊΐέ^βδ βί ϊπιπιυηϊίέδ βη νβΓίυ άη ρΓέββηί ΡΓοΙοβοΙβ, 
83ηβ ρΓβ]ηάΐββ άβ δβδ βυίΓβδ άϊβροβϊίϊοηβ, οΙδβΓνβηΙ Ιββ 
Ιοΐβ βί Γέ^ΐβπιβηίβ άβδ ΡβΓίϊββ 3η ΡΓοίοοοΙβ ϊηίβΓβββέβδ 
βί βοορβΓβηΙ 4 ίουί πιοπιβηί βνβο ΙβιΐΓβ βυίοΓΪΙέβ οοπι~ 
ρέίβηίβδ βίϊη ά’βββυΓβΓ 1β Γββρβοί άβ ΙβιΐΓδ Ιοίδ βί Γέ^ΐβ- 
ιηβηΐθ. 

ΑΓίϊοΙβ 16 
ΡΓέοβυίϊοηδ 

Τοηΐβ ΡβΓίϊβ βη Ροοίοοοίβ £βΓάβ 1β άΓοϊί άβ ρΓβηάΓβ 
ίοιιίβδ Ιββ ρΓέοβυίϊοηβ ηβοββββΪΓβδ άβηβ 1’ϊηίέΓβί άβ ββ 
ΡΓΟρΓβ βέουπίέ. 

ΑΓίϊοΙβ 17 

Κέ^ΐβπιβηίβ άβδ άϊίίβΓβηάδ 

Τοιιί άϊίϊβΓβηά βηίΓβ άβδ ΡβΓίϊββ 3ΐι ΡΓοΙοβοΙβ ου βη- 
Ιίΐ ΙΝΜΑΚδΑΤ βί υηβ ΡβΓίϊβ βα ΡΓοΙοβοΙβ αγα ηί ίΓβϊί 
^ Ι’ϊηίβΓρΓβίβίϊοη ου 4 Γβρρίϊοβίϊοη άυ ΡΓοίοοοΙβ ββί 
ρβΓ νοϊβ άβ ηβ^οβϊβίϊοη ου βυίΓβ ρΐ'οββάυΓβ α^τβββ 

Γβ^ΙβιηβηΙ. δϊ 1β άϊίίβΓβηί η’ββί ρβδ Γβ^ΐβ άβηβ υη 
άβίβϊ άβ άουζβ (12) πιοϊβ, Ιββ ΡβΓίϊββ ϊηίβΓββββββ ρβυ- 
νβηί, ά’υη οοιηηιυη βοβΟΓά. δουπιβίΐΓβ ββ άϊίϊβΓβηά 
ρουΓ άέβϊδϊοη 4 υη Ιπΐυηβΐ οοπιροδβ άβ ίΓοϊδ 3 Γΐ)ϊΐΓβ 8 . 
ίΐιοουηβ άβδ ΡαΓίϊββ ϊηίβΓβδβββδ βΐιοϊδϊί υη βΓΐϊΐΓβ βί 
6 ΐΓοϊδϊέπιβ, ηυϊ ββί 1β ρΓέβϊάβηί άυ ίπΐυηβΐ, ββί οΐιοίβϊ 
Ρ3ί 1β8 άβυχ ρΓβΠΐϊβΓδ 3Γΐ)ϊίΓβ8. δϊ 1β8 άβΟΧ ρΓβΠΐϊβΓ8 
9ΓΪ)ίίΓβ8 η’βΓΓΪνβηί ρβδ 4 Ββ ΠΙβίίΓβ ά’&ββΟΓά 88Γ Ιβ οίιοϊχ 
άυ ίΓοϊδίβπιβ άαηβ υη άέΐ&ϊ άβ άβυχ ιηοϊβ 4 ρ&ΓίΪΓ άβ Ιβ 
άβίβ 4 ΙβςυβΗβ ϊΐδ οηί 4ίέ ηοπαπιβδ, 1β ίΓοΐδϊέιηβ βτί>ϊίΓβ 
®βί βΐιοϊδϊ ρβΓ Ιβ ΡΓέβϊάβηί άβ 1η Οουτ ϊηίβΓηβίϊοηβΙβ άβ 
Ιυδίϊββ. Ιβ ίΓΪΙουηβΙ β ββδ ρΓορΓββ τέ^ΐββ άβ ρΐΌββάαΓβ; 
8β β άβοίδΐοηβ βοηί δβηβ βρρβΐ βί Ιϊβηί Ιββ ΡβΓίϊββ βυ άϊί- 
*βΓβηά. 


ΑΓίϊοΙβ 18 

Αοοοτάδ οοηορΙβηιβηΙβΪΓβδ 

ΙΝΜΑΚ8ΑΤ ρβυί οοηοΐυτβ βνβο ίουίβ ΡβΓίϊβ βυ Ργο- 
ίοοοίβ άββ βοοοτάδ οοιηρΙβπιβηΙβΪΓβΒ άβδίϊηββ 4 άοηηβΓ 
βίίβί βυχ άϊβροδϊίϊοηδ άυ ρΓβββηί ΡΓοίοοοΙβ 4 Ι’β^βΓά 
άβ Ιβάϊίβ ΡβΓίϊβ βη νηβ ά’βββυΓθΓ Ιβ 6οηηβ ιηβΓοΙιβ ά’ 
ΙΝΜΑΚδΑΤ. 

Αοίϊοΐβ 19 

δϊρηβίηΓβ. Γ3ΐϊίϊθ3ίϊοη βί βάΐιβδϊοη 

1) Ιβ ρΓβββηί ΡΓοίοοοΙβ ββί ουνβΓί 4 Ιβ βϊ^ηβίιΐΓβ. 
4 ΙοηάΓββ, άυ ΙβΓ άβοβπιΙΐΓβ 1981 ϊιΐδου’βυ 31 ιηβϊ 
1982 ϊηοΐιΐδ. 

2) Τουίββ Ιββ ΡβΓίϊββ 4 Ιβ (ϊοηνβηΐϊοη, βυίΓββ ςαβ 1 η 
Ρ βΓίϊβ βΒπΙβηί Ιβ βϊβ^β, ρβυνβηί άβνβηϊτ ΡβΓίϊββ βυ 
ΡΓβββηί ΡΓοίοοοΙβ ρβο : 

3) βϊριβΙυΓβ. ββ ηβ ΓβββΓνβ ςυβπί 4 Ιβ Γβίϊίϊοβίϊοη, 
Ι’βοοβρΙβίϊοη ου ΓβρρΓοΒβίϊοη; 

6) δϊ^ηβίυΓβ 8ουβ ΓβββΓνβ άβ Γβίϊίϊοβίϊοη, ά’βοοβρίβ- 
ίϊοη ου ά’βρρτοΐιβίϊοη, βυϊνϊβ άβ Γβίϊίϊοβίϊοη, ά’βοοβρίο- 
ίϊοη ου ά’βρρΓοΙβίίοη; ου 

ο) βάΚβδϊοη. 

3) Ιβ Γβίϊίϊοβίϊοη, Ι’βοοβρΙβίϊοη, Ι’βρρΓοΙιβίϊοη ου 
Γβάΐιββϊοη β’βίίβοίυβηΐ ρβΓ Ιβ (Ιβρόί άβ Γϊηδίηιπιβηΐ 
βρρΓορπβ βυρτββ άυ ΟβροβϊίβΪΓβ. 

4) Όββ ΓβδβΓνββ βυ ρτβββηί ΡΓοίοοοΙβ ρβυνβηί βίΓβ 
ίβϊίβδ οοηίοΓίηέπιβηί βυ άΓοϊί ϊηΙβΓηβίϊοηβΙ. 

Λτΐΐοΐβ 20 

Εηίοββ βη νϊ^υβυΐ' βί (ΙυΓββ άυ ΡγοΙοοοΙο 

1) Ιβ ΡΓοίοοοΙβ βηίΓβ βη νΪ£υβυτ 1<ι ΐΓβηίϊόιηο )ουι· 
βυϊνβηί Ιβ άβίβ β Ιβηυβίΐβ άϊχ ΡβΓίϊβδ 4 Ιβ ί’,οηνβηίϊοη 
οηί ββίϊβίβϊί βυχ άίβροβϊίϊοηβ άβ Ι’βΓίϊοΙβ 19, ρβΓβ^ΓβρΗβ 
2 ). 

2) Ιβ ρΓβββηί ΡΓοίοοοΙβ οβδββ ά’βίοβ βη νίρηουτ βϊ 
Ιβ Ϊοηνβηίϊοη οββδβ ά’έίΓβ βη νϊ^υβυΓ. 

ΑΓίϊοΙβ 21 

ΕηίΓββ βη νϊ^αβυΓ βί άυτββ 4 Ι’β^βτά άββ Είβίβ. 

1) Ιβ ρΓβββηί Ρβοίοοοίβ ρτβηά βίίβί, 4 Γβ^ββά άββ 
Είβίβ ςυϊ οηί ββίϊβίβϊί βυχ άϊδροβϊίϊοηδ άβ Ι’βΓίϊοΙβ 19, 
ρβΓβ^τβρΙιβ 2) βρβββ ςυ’ϊΐ ββί βηίΓβ βη νϊ^υβυΓ, Ιβ 
ίΓβηίϊέπιβ ίουΓ δοϊνβηί Ιβ άβίβ άβ Ιβ βϊ^ηβίυΓβ ου άυ 
άβρόί ά’υη ίηβίΓυπιβηί βυρΓββ άυ ΟβροβϊίβΪΓβ ρβΓ V 
Είβί ϊηίβΓββδέ. 

2) Τουίβ ΡβΓίϊβ βυ ΡΓοίοοοΙβ ρβυί άβηοηοβΓ Ιβ ρΓβ¬ 
ββηί ΡΓοίοοοΙβ βη βάΓββββηί υηβ ηοίϊίϊοβίϊοη βοηίβ βυ 
ΌέροβϊίβΪΓβ. Ιβ άβηοηοϊβίϊοη ρΓβηά βίίβί άουζβ (12) 
ιηοϊβ βρΓέβ Ιβ άβίβ 4 Ιβςυβίΐβ άβ ΟέροβϊίβΪΓβ β τβςυ Ιβ 
ηοίϊίϊοβίϊοη ου 4 ΡβχρΪΓβίϊοη άβ ίουίβ ρέποάβ ρΐυβ Ιοη- 
§υβ ςυϊ ρβυί βίΓβ βρέοϊίϊέβ άβηβ Ιβ ρΓββνϊβ. 

3) Τουίβ ΡβΓίϊβ βυ ΡΓοίοοοΙβ οββββ ά’βίΓβ ΡβΓίϊβ βυ 
Ρτοίοοοίβ 4 Ιβ άβίβ 4 Ιβςυβίΐβ βΐΐβ οββββ ά’βίΓβ ΡβΓίϊβ 
4 Ιβ Οοηνβηίίοη. 

ΑΓίϊοΙβ 22 
ΟέροβϊίβΪΓβ 

1) Οβ ΟΪΓβοίβυΓ §έηέΓβ1 ά’ΙΝΜΑΚδΑΤ ββί Ιβ ϋέροβί- 
ίβΪΓβ άυ ρΓβββηί ΡΓοίοοοΙβ. 

2) Ιβ ΟέροδϊίβϊΓβ ϊηίοΓίηβ βη ρβΓίϊουΙϊβΓ ίουίββ Ιββ 
ΡβΓίϊββ 4 Ιβ Οοηνβηίϊοη βυ ρΐιιβ ίόί : 

β) άβ ίουίβ βϊ^ηβίυΓβ άυ ΡΓοίοοοΙβ; 

6) άυ άέρόί άβ ίουί ϊηβίΓυτηβηί άβ Γβίϊίϊοβίϊοη, 
ά’βοοβρίβίϊοη, ά’βρρΓοΙβίΐοη ου ά’βάΐιββϊοη; 

ο) άβ Ιβ άβίβ ά’βηίΓέβ βη νϊρυβυΓ άυ ρΓέββηί ΡΓοίο¬ 
οοΙβ; 
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(1) (Ιβ Ιβ (ΙηΙ,θ 3 Ι&ςυβΗβ ιιη ΕίβΙ 3 βββδθ 3’βίτβ Ρ3γΙϊθ 
3π ρΓθ8βηί ΡγοΙοοοΙθ; 

β) 3θ ΙοιιΙββ 3 αίΓβ 8 οοηιηιιιηίθ3ΐΐοη8 3γ3ηΙ ΐΓβίΙ 3ΐι 
μΓβδβηΐ ΡγοΙοοοΙθ. 

3) ΙιθΓ8 3β 1’βηΐΓββ βη νί§αβυι· 3α ρΓβββηί. ΡγοΙοοοΙθ 
1β 0βρο8ίΐ3ΐΓθ ΐΓαηβιηβΙ αηθ οορίθ οβΓίϊίΐββ οοηίοΓπιβ 
3 θ Γοπ§ϊη&1 αα δθΟΓβΙβπβΙ 3 θ ΓθΓ§3ΠΪ83ΐίοη 3βδ Ν3- 
Ιΐοηβ υηϊβδ ροϋΓ βηΓβ^ίδίΓθηιβηΙ θί ριιΜϊθβΙίοη, οοηίοΓ- 
ιηβιηβηΐ 3 Ι’βΓίΐοΙβ 102 3β Ια Οι3γΙθ 3θβ ΝβΙΐοηβ Γηίθβ. 

ΑιΊΐοΙβ 23 
'ΓβχΙθβ ίαίβαηΐ. ϊοί 

Γ,β ρΓθββηΙ ΡγοΙοοοΙθ βδί θΙαΙιΗ θπ υη 8θα1 βχθίηρΙαΪΓβ 
βη Ιαη^υθβ ίΓβηφβΪΒβ. αη^ΐαΐδθ, ββρβ^ηοΐβ θΙ ΓΠ88β, Ιοαβ 
1θ8 ΙβχΙββ ίαϊβαηΐ ό^βίθπίθηΐ Γοί, βΐ 3βροδβ ααρΓθβ 3α 
ϋΐΓθΟίβαΓ ^βηβΓαΙ 3ΊΝΜΑΚ3ΑΤ ςαί βη 33 γ 688Θ αηβ 
οορίβ οβΓίϊίΐββ οοηίοΓηιβ α ΙοαΙθδ Ιβκ ΡαΓίϊβδ α Ια Οοη- 
νβηΐίοη. 

ΕΝ ΕϋΙ ϋΕ (^ϋΟΙ, 1β8 δοαδδί^ηββ, 3ύιηβηΙ ααίοπβββ 
α οβί βίίβί ραΓ ΙβαΓδ βοιινβπιβιηβηΐβ ΓββρβοΙίϊδ. οηί βί^ηβ 
Ιβ ρΓβββηΙ ΡγοΙοοοΙθ. 

ΡΑΙΤ Α ΕΟΝϋΚΕδ οβ ργθπιϊθγ 3βοβιηΙ)Γβ ηηΐΐ ηβαί 
οβηί ({αβίΓθ-νίη^Ι-αη. 


ε) ο όρος «Συμβαλλόμενος» υποδηλώνει είτε ένα Μέρο- 
του Πρωτοκόλλου είτε έναν οργανισμό που έχει ορισΟε! 
από ένα Μέρος του Πρωτοκόλλου, ως προς το οποίο η Συμ¬ 
φωνία εκμετάλλευσης άρχισε να ισχύει- 

στ) η έκφραση «Μέρος του Πρωτοκόλλου» υποδηλώνει 
ένα Κράτος ως προς το οποίο το παρόν Πρωτόκολλο ισχύει· 
ζ) η έκφραση «μέλος του προσωπικού» υποδηλώνει το 
Γενικό Διευθυντή και κάθε άτομο που απασχολείται με 
ωράριο πλήρους απασχολήσεως από τον ΙΝΜΑΚ8ΑΤ και 
που υπόκειται στο νομικό καθεστώς του προσωπικού του 
ΙΝΜΑΚ8ΑΤ- 

η) με τον όρο «εκπρόσωποι», στην περίπτωση των 
Μερών του Πρωτοκόλλου, του Μέρους που στεγάζει την 
έδρα και των Συμβαλλομένων, πρέπει να εννοήσουμε τους 
εκπροσώπους στον 1ΝΜΑΚ8ΛΤ και, στην κάθε περίπτωση, 
πρόκειται για τους αρχηγούς αντιπροσωπείας, για τους 
αναπληρωτές τους και για τους συμβούλους τους· 

0) ο όρος «αρχεία» υποδηλώνει το σύνολο των χειρο¬ 
γράφων, της αλληλογραφίας, των εγγράφων, των φωτογρα¬ 
φιών, των φίλμς, των οπτικών και μαγνητικών εγγραφών, 
των καταχωρίσεων στοιχείων, των γραφικών αναπαραστά¬ 
σεων και των προγραμμάτων των ηλεκτρονικών υπολογι¬ 
στών που ανήκουν στον ΙΝΜΑΚ8ΑΤ, ή που βρίσκονται 
στην κατοχή του ΙΝΜΑΒ8ΑΤ· 


ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΠΡΟΝΟΜΙΩΝ ΚΑΙ ΑΣΤΛΙΩΝ ΤΟΤ 
ΔΙΕΘΝΟΤΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥ ΝΑΥΤΙΛΙΑΚΩΝ 
ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ ΜΕ ΔΟΡΥΦΟΡΟΥΣ 

(ΙΝΜΑΒ3ΑΤ) 

Τα Κράτη Μέρη του Πρωτοκόλλου αυτού : 

Έχοντας υπόψη τη Σύμβαση που δημιουργεί τον διεθνή 
Οργανισμό ναυτιλιακών τηλεπικοινωνιών με δορυφόρους 
(ΙΝΜΑΚ3ΑΤ) και τη Συμφωνία εκμετάλλευσης που ήταν 
ανοικτές για υπογραφή στο Λονδίνο στις 3 Σεπτεμβρίου 
1976 και κυρίως τα άρθρα 25 και 26 παράγραφος 4 της 
Σύμβασης. 

Σημειώνοντας ότι ο ΙΝΜΑΗ8ΑΤ συνήψε μια Συμφωνία 
έδρας με την Κυβέρνηση του Ηνωμένου Βασιλείου της 
Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας στις 25 
Φεβρουάριου 1980. 

Έχοντας υπόψη ότι το αντικείμενο του Πρωτοκόλλου 
αυτού είναι η διευκόλυνση της πραγματοποίησης του στό¬ 
χου του ΙΝΜΑΒ8ΑΤ και η εγγύηση της καλής εκτέλεσης 
των καθηκόντων του, 

Συμφώνησαν τα ακόλουθα : 

Άρθρο 1 

Χρησιμοποίηση των όρων 

Για τους σκοπούς του Πρωτοκόλλου αυτού : 

α) ο όρος «Σύμβαση» υποδηλώνει τη Σύμβαση που δη¬ 
μιουργεί τον διεθνή Οργανισμό ναυτιλιακών τηλεπικοινωνιών 
με δορυφόρους (ΙΝΜΑΚ8ΑΤ), συμπεριλαμβανομένου του 
Παραρτήματός της. που ήταν ανοικτή για υπογραφή στο 
Λονδίνο στις 3 Σεπτεμβρίου 1976· 

β) η έκφραση «Συμφωνία εκμετάλλευσης» υποδηλώνει 
τη Συμφωνία εκμετάλλευσης τη σχετική με τον διεθνή Οργα¬ 
νισμό ναυτιλιακών τηλεπικοινωνιών με δορυφόρους (ΙΝΜΑ- 
Κ8ΛΤ). συμπεριλαμβανομένου του Παραρτήματός της, που 
ήταν ανοικτή για υπογραφή στο Λονδίνο στιε 3 Σεπτεμβρίου 
1976· 

γ) η έκφραση «Μέρος της Σύμβασης» υποδηλώνει ένα 
Κράτος ως προς το οποίο η Σύμβαση άρχισε να ισχύει· 

δ) η έκφραση «Μέρος που στεγάζει την έδρα» υποδη¬ 
λώνει το Μέρος της Σύμβασης στο έδαφος του οποίου ο 
ΤΝΜΑΚ3ΑΤ εγκατέστησε την έδρα του· 


ι) η έκφραση «επίσημες δραστηριότητες» του ΙΝΜΑ* 
Β3ΑΤ .υποδηλώνει τις δραστηριότητες που αναπτύσσονται 
από τον Οργανισμό σε εφαρμογή του στόχου του, όπως αυτό 
καθορίζεται στη Σύμβαση και περιλαμβάνει τις διοικητικές 
του δραστηριότητες· 

κ) με τον όρο «εμπειρογνώμων» νοείται κάθε άτομο 
άλλο από μέλος του προσωπικού που διορίζεται για να 
εκτελέσει ένα συγκεκριμένο έργο για τον ΙΝΜΑΚ3ΑΤ, 
ή για λογαριασμό του και με έξοδά του - 

λ) η έκφραση «διαστημικός τομέας του ΙΝΜΑΚ3ΑΤ» 
υποδηλώνει τους δορυφόρους, καθώς και τις εγκαταστάσεις 
και εξοπλισμούς παρακολούθησης, τηλεμέτρησης, τηλε¬ 
χειρισμού, ελέγχου και εποπτείας και τις συναφείς εγκατα¬ 
στάσεις και εξοπλισμούς που είναι αναγκαίοι για τη λειτουρ¬ 
γία αυτών των δορυφόρων των οποίων ο ΙΝΜΑΚ3ΑΤ 
είναι κάτοχος ή ενοικιαστής· 

μ) ο όρος «περιουσία» υπονοεί κάθε τι που μπορεί να 
αποτελέσει το αντικείμενο ενός δικαιώματος ιδιοκτησίας, 
συμπεριλαμβανομένων των συμβατικών δικαιωμάτων. 

Άρθρο 2 

Ετεροδικία και εξαίρεση από εκτελεστικά μέτρα του 
ΙΝΜΑΚ8ΑΤ 

1. Εκτός και αν έχει παραιτηθεί από αυτή ρητά σε ιδιαί¬ 
τερη περίπτωση, ο ΙΝΜΑΚ3ΑΤ χαίρει ετεροδικίας μέσα 
στα πλαίσια των επισήμων δραστηριοτήτων του, εκτός για 
ό,τι αφορά : 

α) στις εμπορικές του δραστηριότητες· 
β) σε μιά αστική αγωγή που εγείρεται από έναν τρίτο 
για τις ζημιές που απορρέουν από ένα ατύχημα που προκλή- 
θηκε από αυτοκίνητο ή άλλο μεταφορικό μέσο το οποίο 
ανήκει στον ΙΝΜΑΚ8ΑΤ. ή κινείται για λογαριασμό του, 
για παράβαση των κανόνων κυκλοφορίας που αφορούν στα 
παραπάνω μέσα μεταφοράς - 

γ) στην κατάσχεση μίσθιον και αμοιβών, συμπεριλαμ 
βανομένων των ποσών που απορρέουν από δικαιώματα 
σύνταξης, οφειλόμενα από τον ΙΝΜΑΚ3ΑΤ σε ένα μέλος, 
ή σ' ένα παλαιό μέλος του προσωπικού, σε εκτέλεση μ ιαί > 
οριστικής δικαστικής απόφασης - 

δ) σε μια ανταγωγή άμεσα συνδεδεμένη με μι* ^ ικ * 
στική αγωγή που εγείρεται από τον ΙΝΜΑΚ5ΑΤ. 

2. Παρά τις διατάξεις της παραγράφου 1, καμία ,αγωγή 
που αφορά στα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις σύμφωνα 
με τη Σύμβαση ή τη Συμφωνία εκμετάλλευσης δεν μπορε 1 
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να «γείρεται κατά του ΙΝΜΑΚδΑΤ. ενώπιον των δικαστη¬ 
ρίων των Μερών του παρόντος Προ,ιτοκόλλου από τα Μέρη 
της Σύμβασης, τους Συμβαλλόμενους ή τα άτομα που ενερ¬ 
γούν για* λογαριασμό αυτών, ή που προβάλλουν δικαιώματα 
που εκχωρούνται από αυτούς. 

3. α) Ο διαστημικός τομέας του ΙΝΜΑΚδΑΤ, όπου κα ι 
αν βρίσκεται και όποιος και αν είναι ο κάτοχος, απαλλάσ¬ 
σεται από κάθε έρευνα, εξαναγκασμό, επίταξη, κατάσχεση, 
δήμευση, απαλλοτρίωση, υποβολή σε μεσεγγύηση, ή από 
κάθε άλλη μορφή διοικητικής ή δικαστικής εκτέλεσης. 

β) Όλη η άλλη περιουσία του ΙΝΜΑΚδΑΤ, όπου και 
αν βρίσκεται και όποιος και αν είναι ο κάτοχος, απολαμβάνει 
τις ασυλίες που αναφέρθηκαν στο εδάφιο α) της παραγράφου 
3, εκτός όταν πρόκειται : 

ι) για μια κατάσχεση ή εκτέλεση που διενεργείται σε 
εφαρμογή μιας οριστικής δικαστικής απόφασης, που εκδί- 
δεται μέσα στα πλαίσια μιας από τις αγωγές, που μπορούν 
να εγείρονται εναντίον του ΙΝΜΑΚδΑΤ σε εφαρμογή της 
παραγράφου 1· 

ιι) για κάθε μέτρο που έχει ληφθεί σύμφωνα με τη νομο¬ 
θεσία του ενδιαφερομένου Κράτους, όταν το μέτρο αυτό 
είναι προσωρινά αναγκαίο για την πρόληψη των ατυχημά¬ 
των, που μπορούν να συμβούν σε αυτοκίνητα, ή άλλα μέσα 
μεταφοράς που ανήκουν στον ΙΝΜΑΚδΑΤ, ή που χρησι¬ 
μοποιούνται για λογαριασμό του, καθώς και για την έρευνα 
της οποίας τα ατυχήματα αυτά αποτελούν το αντικείμενο* 

ιιι) για απαλλοτρίωση ακίνητης περιουσίας για σκο¬ 
πούς κοινής ωφέλειας, με την επιφύλαξη της γρήγορης 
καταβολής μιας δίκαιης αποζημίωσης, με τον όρο ότι η 
εν λόγω απαλλοτρίωση δε θίγει τα καθήκοντα και τις 
δραστηριότητες του ΙΝΜΑΚδΑΤ. 

Άρθρο 3 

Το απαραβίαστο των αρχείων 

Τα αρχεία του ΙΝΜΑΚδΑΤ είναι απαραβίαστα, όπου 
και αν βρίσκονται και όποιος και αν είναι ο κάτοχος. 

Άρθρο 4 

Απαλλαγή από δασμούς και φόρους 

1. Μέσα στα πλαίσια των επισήμων δραστηριοτήτων του, 
ο ΙΝΜΑΚδΑΤ απαλλάσσεται από κάθε άμεσο εθνικό φόρο, 
καθώς και από κάθε άλλα τέλη, που δεν περιλαμβάνονται 
κανονικά στην τιμή των εμπορευμάτων και υπηρεσιών. Η 
περιουσία του και τα έσοδά του χαίρουν της ίδιας απαλλαγής. 

2. Αν, μέσα στα πλαίσια των επισήμων δραστηριοτήτων 
του, ο ΙΝΜΑΚδΑΤ αποκτά εμπορεύματα ή προσφεύγει σε 
υπηρεσίες σημαντικής αξίας και αν η τιμή αυτών των εμπο¬ 
ρευμάτων ή υπηρεσιών περιλαμβάνει τέλη ή δασμούς, τα 
Μέρη του παρόντος Πρωτοκόλλου παίρνουν, κάθε φορά που 
είναι δυνατόν, τα κατάλληλα μέτρα για την επίδοση ή την 
επιστροφή του ποσού αυτών των τελών ή δασμών. 

3. Μέσα στα πλαίσια των επισήμων δραστηριοτήτων του, 
ο ΙΝΜΑΚδΑΤ απαλλάσσεται από κάθε τελωνειακό δασμό, 
από κάθε άλλο τελωνειακό τέλος και από όλα τα άλλα συνα- 
Ι 57 ! έξοδα στο διαστημικό τομέα ΙΝΜΑΚδΑΤ και στα 
υλικά και εγκαταστάσεις, που αφορούν στην εκτόξευση δο¬ 
ρυφόρων, που προορίζονται να αποτελόσουν μέρος του δια¬ 
στημικού τομέα ΙΝΜΑΚδΑΤ. 

ό· Τα εμπορεύματα που%ποκτά ο ΙΝΜΑΚδΑΤ, μέσα 
σΤα πλαίσια των επισήμων δραστηριοτήτων του, απαλλάσ¬ 
σονται από όλες τις απαγορεύσεις και περιορισμούς εισαγω- 
ΤΊζ και εξαγωγής. 

5. Καμία απαλλαγή δεν παρέχεται για τέλη και δασμούς, 
που αντιπροσωπεύουν την αμοιβή ιδιαιτέρων υπηρεσιών που 

παρέχονται. 

6· Καμία απαλλαγή δεν παρέχεται για τα κεκτημένα 
α Υ«θά ή τις υπηρεσίες που έλαβε ο ΙΝΜΑΚδΑΤ για το 
προσωπικό όφελος των μελών της γραμματείας. 


7. Τα εμπορεύματα που απαλλάσσονται, σύμφωνα μέτίς 
διατάξεις του παρόντος άρθρου, δεν πρέπει να εκχωρούνται, 
να ενοικιάζονται ή να δανείζονται, προσωρινά ή μόνιμα, 
ούτε να πωλούνται, εκτός και αν αυτό γίνεται με προϋπο¬ 
θέσεις, που εγκρίνονται από το Μέρος του Πρωτοκόλλου 
που χορήγησε την απαλλαγή. 

8. Οι πληρωμές που γίνονται από τον ΙΝΜΑΚδΑΤ 
υπέρ των Συμβαλλομένων, σύμφωνα με τη Συμφωνία εκ¬ 
μετάλλευσης, απαλλάσσονται από κάθε εθνικό φόρο, από 
κάθε Μέρος του Πρωτοκόλλου άλλο από αυτό το οποίο 
έχει ορίσει το Συμβαλλόμενο. 

Άρθρο 5 

Κεφάλαια, συνάλλαγμα και αξίες 

Ο ΙΝΜΑΚδΑΤ μπορεί να λαμβάνει και να κρατά κεφά¬ 
λαια, συνάλλαγμα ή αξίες πάσης φύσης και να τα διαθέτει 
για όλες τις επίσημες δραστηριότητές του. Μπορεί να έχει 
λογαριασμούς σε οποιοδήποτε νόμισμα, ώστε να μπορεί να 
αντιμετωπίζει τις υποχρεώσεις του. 

Άρθρο 6 

Επίσημες επικοινωνίες και δημοσιεύσεις 

1. Για τις επίσημες επικοινωνίες του και τη μεταφορά 
όλων των εγγράφων του, ο ΙΝΜΑΚδΑΤ χαίρει, στο έδαφος 
κάθε Μέρους του Πρωτοκόλλου, μιας μεταχείρισης τουλά¬ 
χιστον το ίδιο ευνοϊκής με τη μεταχείριση που γενικά 
παρέχεται στους ισότιμους διακυβερνητικούς οργανισμούς, 
όσον αφορά στις προτεραιότητες, στα τιμολόγια και στα 
τέλη που εφαρμόζονται στα ταχυδρομεία και στους άλλους 
τύπους επικοινωνιών, καθ’ όσον μια τέτοια μεταχείριση συμ¬ 
βιβάζεται με όλες τις άλλες διεθνείς συμφωνίες, στις οποίες 
το Μέρος του Πρωτοκόλλου έχει προσχωρήσει. 

2. Για τις επίσημες επικοινωνίες του, ο ΙΝΜΑΚδΑΤ 
μπορεί να χρησιμοποιεί όλα τα κατάλληλα μέσα επικοινω¬ 
νίας και κυρίως να χρησιμοποιεί κώδικες. Τα Μέρη του 
Πρωτοκόλλου δεν επιβάλλουν κανένα περιορισμό στις επί¬ 
σημες επικοινωνίες. Δε γίνεται καμία λογοκρισία αυτών 
των επικοινωνιών και δημοσιεύσεων. 

3. Ο ΙΝΜΑΚδΑΤ δεν μπορεί να εγκαταστήσει και να 
χρησιμοποιήσει ραδιοπομπό, παρά μόνο με τη συγκατάθεση 
του ενδιαφερομένου Μέρους του Πρωτοκόλλου. 

Άρθρο 7 

Μέλη του προσωπικού 

1. Τα μέλη του προσωπικού του ΙΝΜΑΚδΑΤ : 

α) χαίρουν ετεροδικίας, ακόμα και αφού παύσουν να 
είναι στην υπηρεσία του ΙΝΜΑΚδΑΤ, για τις πράξεις, 
συμπεριλαμβανομένων των λόγων και των γραπτών, που 
εκτελέστηκαν από αυτά τα μέλη, κατά την άσκηση των επι¬ 
σήμων καθηκόντων τους* αυτή η ετεροδικία δεν ισχύει όμως 
ούτε στην περίπτωση παράβασης των κανονισμών κυκλοφο¬ 
ρίας των οχημάτων, που διαπράχθηκε από ένα μέλος του 
προσωπικού ούτε σε περίπτωση ζημιών, που προκλήθηκαν 
από ένα αυτοκίνητο ή άλλο μεταφορικό μέσο, το οποίο του 
ανήκει ή οδηγείται από αυτό* 

β) απαλλάσσονται από κάθε υποχρέωση σχετική με την 
εθνική υπηρεσία, συμπεριλαμβανομένης της στρατιωτικής 
θητείας, καθούς και τα μέλη της οικογένειάς τους που απο¬ 
τελούν μέρος αυτή;· 

γ) έχουν το δικαίωμα του απαραβίαστου, για όλα τα 
επίσημα έγγραφα, που έχουν σχέση με την άσκηση των 
καθηκόντων τους, μέσα στα πλαίσια των επισήμων δραστη¬ 
ριοτήτων του ΙΝΜΑΚδΑΤ- 

δ) δεν υπόκεινται, καθώς και τα μέλη της οικογένειάς 
τους, που αποτελούν μέρος αυτής, στα περιοριστικά μέτρα 
τα σχετικά με την μετανάστευση και τις διατυπώσεις 
εγγραφής των αλλοδαπών* 

ε) χαίρουν, σε θέματα ελέγχου συναλλάγματος, της 
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ίδιας μεταχείρισης ^ αυτή, που παρέχεται στα μέλη του 
προσωπικού διακυβερνητικών οργανισμών* 

στ) χαίρουν, καθώς και τα μέλη της οικογένειας τους, 
που αποτελούν μέρος αυτής, των ίδιων διευκολύνσεων επα¬ 
ναπατρισμού με τα μέλη του προσωπικού διακυβερνητικών 
οργανισμών σε περίοδο διεθνούς κρίσης* 

ζ) έχουν το δικαίωμα εισαγωγής ατελώς των επίπλων 
τους και των προσωπικών ειδών, συμπεριλαμβανομένου 
ενός αυτοκινήτου, με την ευκαιρία της πρώτης ανάληψης 
των καθηκόντων τους στο ενδιαφερόμενο Κράτος, το δι¬ 
καίωμα εξαγωγής των ειδών αυτών ατελώς, κατά την παύση 
των καθηκόντων τους στο εν λόγω Κράτος, σύμφωνα, στη 
μια ή την άλλη περίπτωση, με τους νόμους και κανονισμούς 
που υιοθετεί το ενδιαφερόμενο Κράτος. Ωστόσο, τα εμπο¬ 
ρεύματα που έχουν απαλλαχθεί σύμφωνα με τις διατάξεις 
του παρόντος εδαφίου δεν πρέπει να εκχωρούνται, ενοι¬ 
κιάζονται ή δανείζονται, μόνιμα ή προσωρινά, ή να πω- 
λούνται, εκτός και αν αυτό γίνει, σύμφωνα με τους νόμους 
και κανονισμούς που αναφέρονται παραπάνω. 

2. Οι μισθοί και οι αμοιβές, που καταβάλλονται στα 
μέλη του προσωπικού από τον ΙΝΜΑΚ3ΑΤ, απαλλάσσο¬ 
νται από το φόρο εισοδήματος από την ημερομηνία κατά 
την οποία οι μισθοί των μελών αυτών του προσωπικού υπά¬ 
γονται σε φόρο που περικόπτεται από τον ΙΝΜΑΚ5ΑΤ 
για δικό του λογαριασμό. Τα Μέρη του Πρωτοκόλλου 
μπορούν να λάβουν υπόψη αυτούς τους μισθούς και αμοιβές 
για τον υπολογισμό του ποσού του φόρου, που πρέπει να 
αφαιρεθεί από τα έσοδα που προέρχονται από άλλες πηγέε_ 

Τα Μέρη του Πρωτοκόλλου δεν είναι υποχρεωμένα να 
απαλλάξουν από το φόρο εισοδήματος τις συντάξεις ή τις 
προσόδους, που καταβάλλονται στα παλαιά μέλη του προσω¬ 
πικού. 

3. Με τον όρο, ότι τα μέλη του προσωπικού καλύπτοντα 1 
από ένα καθεστώς κοινωνικής ασφάλισης που παρέχει ο 
ΙΝΜΑΚ5ΑΤ, ο ΙΝΜΑΚ8ΑΤ και τα μέλη του προσωπικού 
του απαλλάσσονται από όλες τις εισφορές τις υποχρεωτικές 
σε εθνικές κοινωνικές ασφαλίσεις. 

Αυτή η απαλλαγή δεν εμποδίζει μια συμμετοχή εκούσια 
σ’ ένα εθνικό σύστημα κοινωνικής ασφάλισης, σύμφωνα με τη 
νομοθεσία του ενδιαφερομένου Μέρους του Πρωτοκόλλου* 
δεν υποχρεώνει επί πλέον ένα Μέρος του Πρωτοκόλλου να 
καταβάλλει παροχές, σύμφωνα με ένα καθεστώς κοινωνικής 
ασφάλισης, στα μέλη του προσωπικού που απαλλάσσονται σε 
εφαρμογή των διατάξεων της παρούσας παραγράφου. 

4. Τα Μέρη του Πρωτοκόλλου δεν υποχρεώνονται να πα¬ 
ρέχουν τα προνόμια και τις ασυλίες, που αναφέρονται 
στα εδάφια β), δ), ε), στ) και ζ) της παραγράφου 1 στους 
υπηκόους τους ή στα άτομα, που διαμένουν μόνιμα στο έδαφός 
τους. 

Άρθρο 8 

Ο Γενικός Διευθυντής 

1. Εκτός από τα προνόμια και τις ασυλίες, που παρέχονται 
στα μέλη του προσωπικού στο άρθρο 7, ο Γενικός Διευθυντής : 

α) χαίρει ασυλίας κατά της σύλληψης και της κράτησης* 

β) χαίρει ετεροδικίας και εξαίρεσης από την εκτέλεση 
πολιτικών και διοικητικών αποφάσεων, που παρέχονται στους 
διπλωματικούς υπαλλήλους, εκτός σε περίπτωση ζημιών 
που προκλήθηκαν από αυτοκίνητο όχημα ή άλλο μεταφορικό 
μέσο που ανήκει σ' αυτόν ή οδηγείται από αυτόν 

γ) χαίρει της πλήρους ασυλίας ποινικής δικαιοδοσίας, 
εκτός σε περίπτωση παράβασης των κανόνων κυκλοφορίας 
με αυτοκίνητο ή άλλο μεταφορικό μέσο, που του ανήκει ή 
οδηγείται από αυτόν, με την επιφύλαξη των διατάξεων του 
παραπάνω εδαφίου α). 

2. Ία Μέρη του Πρωτοκόλλου δεν είναι υποχρεωμένα να 
παρέχουν τις ασυλίες, που αναφέρονται στο παρόν άρθρο στους 
υπηκόους τους και στα άτομα που διαμένουν μόνιμα στο έδα¬ 
φός τους. 


Άρθρο 9 

Εκπρόσωποι των Μερών 


1. Οι εκπρόσωποι των Μερών του Πρωτοκόλλου και οι 
εκπρόσωποι το.υ Μέρους που στεγάζει την έδρα χαίρουν, κατά 
την άσκηση των επισήμων καθηκόντων τους και κατά τη 
διάρκεια των ταξιδιών τους προς ή από τον τόπο της συνόδου, 
των εξής προνομίων και ασυλιών : 

α) ασυλίας κατά πάσης φύσης σύλληψης και προσωρινής 
κράτησης* 

β) ετεροδικίας,ακόμα και μετά το τέλος της αποστολής 
τους, όσον αφορά στις πράξεις, που εκτέλεσαν κατά την 
άσκηση των επισήμων καθηκόντων τους συμπεριλαμβανο¬ 
μένων των λόγων και των γραπτών τους* ωστόσο, αυτή η 
ασυλία δεν εφαρμόζεται ούτε στην περίπτωση παράβασης 
των κανόνων κυκλοφορίας που διαπράχθηκε από έναν εκ¬ 
πρόσωπο, ούτε σε περίπτωση ζημιών τις οποίες προκάλεσε 
ένα αυτοκίνητο ή άλλο μεταφορικό μέσο, που ανήκει σ’ αυτόν 
ή οδηγείται από αυτόν* 

γ) απαραβίαστου όλων των επισήμων εγγράφων τους' 
δ) απαλλαγής, και για τα μέλη της οικογένειας τους που 
αποτελούν μέρος αυτής, από τα περιοριστικά μέτρα μετα¬ 
νάστευσης και από τις διατυπώσεις εγγραφής των αλλο¬ 
δαπών* 

ε) της ίδιοις μεταχείρισης σε θέματα ελέγχου συναλλάγμα¬ 
τος με αυτή, που παρέχεται στους εκπροσώπους ξένων κυβερ¬ 
νήσεων σε προσωρινές επίσημες αποστολές* 

στ) της ίδιοις μεταχείρισης σε θέματα τελωνειακού ελέγχου 
των ατομικιόν τους αποσκευών με αυτή, που παρέχεται στους 
εκπροσώπους ξένων κυβερνήσεων σε προσωρινές επίσημες 
αποστολές. 


2. Οι διατάξεις της ποιραγράφου 1 δεν είναι εφαρμόσιμες 
στις σχέσεις μεταξύ ενός Μέρους του Πρωτοκόλλου και των 
εκπροσώπων του. Επί πλέον, οι διατάξεις των εδαφίων α), 
δ), ε) και στ) της παραγράφου 1 δεν είναι εφαρμόσιμες στις 
σχέσεις μεταξύ ενός Μέρους του Πρωτοκόλλου και των εκ¬ 
προσώπων του ή των ατόμων, που διαμένουν μόνιμα στο έδα¬ 
φός του. 

Άρθρο 10 

Εκπρόσωποι των Συμβαλλομένων 


* 1. Οι εκπρόσωποι των Συμβαλλομένων και οι εκπρόσωποι 
του Συμβαλλομένου του Μέρους που στεγάζει την έδρα χαί¬ 
ρουν, κατά την άσκηση των επισήμων καθηκόντων τους μέσα 
στα πλαίσια των δραστηριοτήτων του ΙΝΜΑΚ5ΑΤ και κατα 
τη διάρκεια των ταξιδιών τους προς ή από τον τόπο της 
συνόδου, των ακολούθων προνομίων και ασυλιών : 

α) ετεροδικίας, ακόμα και μετά το τέλος της αποστολής 
τους,όσον αφορά στις πράξεις που εκτέλεσαν κατά την άσκηση 
των επισήμων καθηκόντων τους, συμπεριλαμβανομένων των 
λόγων και των γραπτών τους* ωστόσο, αυτή η ασυλία οεν 
εφαρμόζεται ούτε στην περίπτωση παράβασης των κανόνων 
κυκλοφορίας που διαπράχθηκε από έναν αντιπρόσωπο, ούτε 
σε περίπτωση ζημιών τις οποίες προκάλεσε ένα αυτοκίνητο 
ή άλλο με*Βχφορικό μέσο, που ανήκει σ’ αυτόν ή οδηγείται απο 
αυτόν 


β) απαραβίαστου όλων των επισήμων εγγράφων τους 
γ) απαλλαγής και για τα μέλη της οικογένειάς τους που 
αποτελούν μέρος αυτής, από τα περιοριστικά μέτρα μ εταν ; 
στευσης και από τις διατυπώσεις εγγραφής των αλλοδαπών. 

2. Οι διατάξεις της παρ. 1 δεν εφαρμόζονται στις σχέσεις 
μεταξύ ενός Μέρους του Πρωτοκόλλου και των εκπρόσωπων 
Ύη "'· Επίσης,οι διατάξεις του εδαφίου γ) της παρ. 


τους, 


εφαρμόζονται στις σχέσεις μεταξύ ενός Μέρους του Πρωκο^ 
κόλλου και των υπηκόων τους ή των ατόμων, που διαμενο 
μόνιμα στο έδαφός του. 


Άρθρο 11 


Εμπειρογνώμονες 

1. Οι εμπειρογνώμονες, κατά την άσκηση των επισήμο^ 
καθηκόντων τους μέσα στα πλαίσια των δραστηριοτήτων 
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ΙΝΜΑΚδΑΤ και κατά τη διάρκεια των ταξιθιών τους προς 
ή από τον τόπο αποστολής τους, χαίρουν των ακολούθων 
προνομίων και ασυλιών : 

α ) ετεροδικίας, ακόμα και μετά το τέλος της αποστολής 
τους, όσον αφορά στις πράξεις που εκτέλεσαν κατά την άσκηση 
των επισήμων καθηκόντων τους, συμπεριλαμβανομένων των 
λόγων και των γραπτών τους· πάντως, αυτή η ασυλία δεν 
εφαρμόζεται στην περίπτωση παράβασης των κανόνων κυ¬ 
κλοφορίας, που διαπράχθηκε από έναν εμπειρογνώμονα, ούτε 
σε περίπτωση ζημιών τις οποίες προκάλεσε ένα αυτοκίνητο 
ή άλλο μεταφορικό μέσο, που ανήκει σ’ αυτόν ή οδηγείται 
από αυτόν 

β) απαραβίαστου όλων των επισήμων εγγράφων τους" 
γ) της ίδιας μεταχείρισης, όσον αφορά στον έλεγχο συναλ¬ 
λάγματος με αυτή που παρέχεται στα μέλη του προσωπικού 
των διακυβερνητικών οργανισμών 
8) απαλλαγής και για τα μέλη της οικογένειάς τους που 
αποτελούν μέρος αυτής, από τα περιοριστικά μέτρα μετανά¬ 
στευσης και από τις διατυπώσεις εγγραφής των αλλοδαπών 
ε) των ίδιων διευκολύνσεων, όσον αφορά στις ατομικές 
τους αποσκευές, με αυτές που παρέχονται στους εμπειρο¬ 
γνώμονες άλλων διακυβερνητικών οργανισμών. 

2. Τα Μέρη του Πρωτοκόλλου δεν υποχρεώνονται να πα¬ 
ρέχουν τα προνόμια και τις ασυλίες, που αναφέρονται στα 
εδάφια γ), δ) και ε) της παρ. 1, στους υπηκόους τους και 
στα άτομα που διαμένουν μόνιμα στο εδαφός του. 

Άρθρο 12 

Κοινοποίηση στα Μέρη των ονομάτων των υπαλλήλων και 
των εμπειρογνωμόνων 

0 Γενικός Διευθυντής του ΙΝΜΑΚ5ΑΤ γνωστοποιεί, 
τουλάχιστο μια φορά το χρόνο, στα Μέρη του Πρωτοκόλλου 
τα ονόματα και τις εθνικότητες των μελών του προσωπικού 
και των εμπειρογνωμόνων για τους οποίους εφαρμόζονται οι 
διατάξεις των άρθρων 7, 8, και 11. 

Άρθρο 13 

Άρση των προνομίων και ασυλιών 

1. Τα προνόμια, απαλλαγές και ασυλίες, που προβλέπο- 
νται στο παρόν Πρωτόκολλο, δεν παρέχονται στα άτομα που 
επωφελούνται από αυτά για προσωπικό τους συμφέρον, αλλα 
με σκοπό να τους επιτρέψουν να εκπληρώσουν αποτελεσμα¬ 
τικά τα επίσημα καθήκοντά τους. 

2. Όταν, κατά τη γνώμη των αρχών που αναφέρονται 
παρακάτω, τα προνόμια και οι ασυλίες παρεμποδίζουν τη 
δράση της δικαιοσύνης και σε όλες τις περιπτώσεις που μπο¬ 
ρούν να αρθούν χωρίς να διακυβεύουν τους σκοπούς για τους 
οποίους έχουν παρασχεθεί, οι εν λόγω αρχές έχουν δικαίωμα 
και καθήκον να αίρουν αυτά τα προνόμια και τις ασυλίες: 

α) τα Μέρη του Πρωτοκόλλου, όσον αφορά τους εκπρο¬ 
σώπους τους και τους εκπροσώπους των Συμβαλλομένων 
τους· 

β) το Συμβούλιο, όσον αφορά το Γενικό Διευθυντή του 

ΙΝΜΑΚδΑΤ- 

γ) Ο Γενικός Δ/ντής του ΙΝΜΑΚδΑΤ, όσον αφορά τους 
Επάλληλους και τους εμπειρογνώμονες· 

δ) η Συνέλευση, που συγκαλείται ενδεχομένως σε έκτα¬ 
κτη σύνοδο, όσον αφορά τον ΙΝΜΑΚδΑΤ. 

Άρθρο 14 

Βοήθεια προς τα άτομα 

Τα Μέρη του Πρωτοκόλλου παίρνουν όλα τα απαραίτητα 
μέτρα για τη διευκόλυνση της εισόδου, παραμονής και ανα¬ 
χώρησης των εκπροσώπων, των μελών του προσωπικού 
Και των εμπειρογνωμόνων. 


Άρθρο 15 

Τήρηση των νόμων και κανονισμών 

Ο ΙΝΜΑΚδΑΤ και όλα τα άτομα που χαίρουν των προνο¬ 
μίων και των ασυλιών σύμφωνα με το παρόν Πρωτόκολλο, 
με την επιφύλαξη των άλλων του διατάξεων, τηρούν τους 
νόμους και κανονισμούς των ενδιαφερομένων Μερών του 
Πρωτοκόλλου και συνεργάζονται ανα πάσα στιγμή με τις 
αρμόδιες αρχές τους, για την εξασφάλιση της τήρησης των 
νόμων και κανονισμών τους. 

Άρθρο 16 
Π ροφυλάξεις 

Κάθε Μέρος του Πρωτοκόλλου διατηρεί το δικαίωμα να 
παίρνει όλες τις απαραίτητες προφυλάξεις προς το συμφέρον 
της ίδιας του της ασφάλειας. 

Άρθρο 17 

Διακανονισμός των διαφορών 

Κάθε διαφορά μεταξύ Μερών του Πρωτοκόλλου ή μεταξύ 
του ΙΝΜΑΚδΑΤ και ενός Μέρους του Πρωτοκόλλου, που 
αφορά στην ερμηνεία ή στην εφαρμογή του Πρωτοκόλλου, 
διακανονίζεται με διαπραγματεύσεις ή άλλη αποδεκτή δια¬ 
δικασία διακανονισμού. Αν η διαφορά δε διακανονιστεί 
μέσα σε προθεσμία δώδεκα (12) μηνών, τα ενδιαφερόμενα 
Μέρη μπορούν, με κοινή συμφωνία, να υποβάλλουν αυτή τη 
διαφορά για απόφαση σε τριμελές διαιτητικό δικαστήριο. 
Κάθε ένα από τα ενδιαφερόμενα Μέρη εκλέγει ένα διαιτητή 
και ο τρίτος, που είναι ο πρόεδρος του δικαστηρίου, εκλέγεται 
από τους δύο πρώτους διαιτητές. Αν οι δύο πρώτοι διαιτητές 
δεν κατορθώσουν να συμφωνήσουν για την εκλογή του τρίτου 
μέσα σε δύο μήνες από την ημερομηνία κατά την οποία αυτοί 
διορίσθηκαν, ο τρίτος διαιτητής εκλέγεται από τον Πρόεδρο 
του Διεθνούς Δικαστηρίου. Το δικαστήριο έχει τους δικούς 
του κανόνες διαδικασίας· οι αποφάσεις του δεν είναι εφέ¬ 
σιμες και δεσμεύουν τους αντιδίκους. 

Άρθρο 18 

Συμπληρωματικές συμφωνίες 

Ο ΙΝΜΑΚδΑΤ μπορεί να συνάψει με κάθε Μέρος του 
Πρωτοκόλλου συμπληρωματικές συμφωνίες προς εφαρμογή 
των διατάξεων του παρόντος Πρωτοκόλλου, ως προς το εν 
λόγω Μέρος προκειμένου να εξασφαλισθεί η καλή πορεία του 
ΙΝΜΑΚδΑΤ. 

Άρθρο 19 

Υπογραφή, επικύρωση και προσχώρηση 

1. Το Πρωτόκολλο αυτό είναι ανοικτό για υπογραφή, στο 
Λονδίνο, από την 1η Δεκεμβρίου 1981 μέχρι και τις 31 
Μαΐου 1982. 

2: Όλα τα Μέρη της Σύμβασης, εκτός από το Μέρος που 
στεγάζει την έδρα, μπορούν να γίνουν Μέρη του Πρωτοκόλ¬ 
λου αυτού με : 

α) υπογραφή , χωρίς επιφύλαξη ως προς την επικύρωση, 
αποδοχή ή έγκριση· 

β) υπογραφή με την επιφύλαξη επικύροκιης, αποδοχής ή 
έγκρισης, (ακολουθούμενη από επικύρωση, αποδοχή ή έγκριση· 

γ) προσχώρηση. 

3. Η επικύροκτη, η αποδοχή, η έγκριση ή η προσχώρηση 
γίνονται με την κατάθεση του κατάλληλου εγγράφου στο 
Θεματοφύλακα. 

4. Επιφυλάξεις για το Πρωτόκολλο αυτό μπορούν να δια¬ 
τυπωθούν σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο. 

Άρθρο 20 

Έναρξη ισχύος και διάρκεια του Πρωτοκόλλου 

1. Το Πρωτόκολλο αρχίζει να ισχύει την τριακοστή μέρα, 
που ακολουθεί την ημερομηνία κατά την οποία δέκα Μέρη 
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της Σύμβασης έχουν ανταποκριθεί στις διατάξεις του άρθρου 
19 παο. 2. 

2. Το Πρωτόκολλο αυτό παύει να ισχύει αν η Σύμβαση 
παύσει να ισχύει. 

Άρθρο 21 1 

' Εναρξη ισχύος και διάρκεια ως προς τα Κράτη 

1. Το Πρωτόκολλο αυτό αρχίζει να εφαρμόζεται, ως προς 
τα Κράτη που ανταποκρίθηκαν στις διατάξεις του άρθρου 19 
παράγραφος 2, αφού αρχίσει να ισχύει, την τριακοστή μέρα 
που ακολουθεί την ημερομηνία της υπογραφής ή της κατά¬ 
θεσης εγγράφου από το ενδιαφερόμενο Κράτος στο (")εματο¬ 
φύλακα. 

2. Κάθε Μέρος του Πρωτοκόλλου μπορεί να καταγγείλει 
το Πρωτόκολλο αυτό απευθύνοντας γραπτή γνωστοποίηση 
στο Θεματοφύλακα. Η καταγγελία αρχίζει να ισχύει ή δώδεκα 
(12) μήνες μετά από την ημερομηνία κατά την οποία ο Θεμα- 
τοφύλακας λάβει τη γνωστοποίηση ή κατά την εκπνοή κάθε 
μεγαλύτερης περιόδου, που μπορεί να προσδιορισθεί εκτός 
της προθεσμίας. 

3. Κάθε Μέρος του Πρωτοκόλλου παύει να είναι Μέρος 
του Πρωτοκόλλου όταν παύσει να είναι Μέρος της Σύμβασης. 

Άρθρο 22 
Θεματοφύλακας 

1. Ο Γενικός Διευθυντής του ΙΝΜΑΒ.5ΑΤ είναι ο Θεμα¬ 
τοφύλακας του Πρωτοκόλλου. 

2. Ο Θεματοφύλακας πληροφορεί ιδιαίτερα όλα τα Μέρη 
της Συμφωνίας το συντομότερο : 

α) για κάθε υπογραφή του Πρωτοκόλλου - 

β) για την κατάθεση κάθε εγγράφου επικύρωσης, απο¬ 
δοχής, έγκρισης ή προσχώρησης - 

γ) για την ημερομηνία έναρξης ισχύος του παρόντος Πρω¬ 
τοκόλλου - 

δ) για την ημερομηνία κατά την οποία ένα Κράτος έπαυσε 
να είναι Μέρος του Πρωτοκόλλου αυτού - 

ε) για κάθε άλλη κοινοποίηση, που έχει σχέση με το 
IIρωτόκολλο αυτό. 


3. Κατά την έναρξη ισχύος του Πρωτοκόλλου αυτού 0 
Θεματοφύλακας διαβιβάζει ακριβές αντίγραφο του πρωτό¬ 
τυπου στη Γραμματεία του Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών 
για καταχώριση και δημοσίευση, σύμφωνα με το άρθρο 102 
του Χάρτη των - Ηνωμένων Εθνούν. 

Άρθρο 23 
Ισχύς του κειμένου 

Το Πρωτόκολλο αυτό συντάσσεται σε ένα μόνο αντίτυπο 
στη γαλλική, αγγλική, ισπανική και ρωσική γλώσσα, όλα 
τα κείμενα έχουν την ίδια ισχύ και κατατίθεται στο Γενικό 
Διευθυντή του ΙΝΜ ΑΚ8ΛΤ, ο οποίος στέλνει ακριβές αντί¬ 
γραφο αυτού σε όλα τα Μέρη της Σύμβασης. 

Σε πίστωση των παραπάνω, οι υπογραμμένοι, κατάλληλα 
εξουσιοδοτημένοι προς τούτο από τις αντίστοιχες κυβερ¬ 
νήσεις τους, υπέγραψαν το Πρωτόκολλο αυτό. 

Έγινε στο Λονδίνο, την πρώτη Δεκεμβρίου χίλια εννεα- 
κόσια ογδόντα ένα. 

Άρθρο δεύτερο 

II ισχύς του νόμου αυτού αρχίζει από τη δημοσίευσή του 
στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και του κυρουμένου 
Πρωτοκόλλου από την ολοκλήρωση των προϋποθέσεων του 
άρθρου 21 παρ. 1 αυτού. 

II αραγγέλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφημερί¬ 
δα της Κυβερνήσεως κ>α; την εκτέλεσή του ως νόμου του 
Κράτους. 

Α·9ήνα, 31 Μαίου 1988 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΧΡΗΣΤΟΣ ΑΝΤ. ΣΑΡΤΖΕΤΑΚΗΣ 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

εεβτερικων μεταφορών και επικοινονιων 

ΚΑΡΟΛΟΧ ΠΑΠΟΥΛΙΑΧ ΚΩΧΤΑΧ ΜΠΑΝΤΟΥΒΑΧ 

θεωρήθηκε και ιέδηκε η Μεγάλη Σφραγίδα τον Κράτους 
Α-δήνα, 1 Ιουνίου 1988 

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΑΓΑΜΕΜΝΩΝ ΚΟΥΤΧΟΓΙΩΡΓΑΧ 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 





